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(c)  Диалог на высоком уровне по вопросу  
об укреплении международного 
экономического сотрудничества в целях 
развития на основе партнерства 

 

 Председатель (говорит по-английски): 
Генеральная Ассамблея приступит в рассмотрению 
вопроса о диалоге на высоком уровне по всей 
тематике «Реагирование на глобализацию: 
облегчение интеграции развивающихся стран в 
мировую экономику в ХХI веке» в соответствии с 
решением Генеральной Ассамблеи, принятым на ее 
3-м пленарном заседании, состоявшемся 
19 сентября 2001 года, и резолюции 55/193 от 
20 декабря 2000 года, а также решением, принятым 
на ее 1-м пленарном заседании 12 сентября 
2001 года. 

 В соответствии с резолюцией 55/193 диалог на 
высоком уровне будет проводиться в форме 
пленарных заседаний, заседаний «за круглым 
столом» на уровне министров и неофициальных 
дискуссионных форумов, с участием также и 
неправительственных субъектов. 

 Я хотел бы сейчас напомнить членам 
Ассамблеи о том, что на 3-м пленарном заседании 
Генеральной Ассамблеи, состоявшемся вчера, было 
сообщение о том, что сегодня в дополнение к 
пленарным заседаниям будет проведено два 
совещания «за круглым столом» на уровне 
министров/неофи-циального дискуссионного 
форума. 

 Первое совещание «за круглым столом» на 
уровне министров/неофициальный дискуссионный 
форум будет проходить сегодня утром с 11 ч.  00 м. 
до 13 ч. 00 м. в зале заседаний № 3 и будет 
посвящено подтеме, озаглавленной «Содействие 
интеграции развивающихся стран в мировую 
экономику и мобилизация новых финансовых 
ресурсов из государственных и частных источников 
для поддержки усилий в целях развития». 

 Второе совещание «за круглым столом» на 
уровне министров/неофициальный дискуссионный 
форум состоится сегодня днем с 15 ч. 30 м. до 
17 ч. 30 м. также в зале заседаний № 3 и будет 
проведен по подтеме «Содействие интеграции 
развивающихся стран в мировую экономику и 
мобилизация новых финансовых ресурсов из 
государственных и частных источников для 
поддержки усилий в целях развития». 

 На основании проведенных консультаций я 
имею удовольствие назначить Председателем 



 

2  
 

A/56/PV.4  

первого совещания за круглым столом на уровне 
министров/неофициального дискуссионного 
форума г-на Элиаса Гунариса, Постоянного 
представителя Греции при Организации 
Объединенных Наций, а его докладчиком � 
г-на Эладио Лойсагу, Постоянного представителя 
Парагвая при Организации Объединенных Наций. 

 Председателем второго совещания за круглым 
столом на уровне министров/неофициального 
дискуссионного форума я имею честь назначить 
г-на Думисани Шедрака Кумало, Постоянного 
представителя Южной Африки при Организации 
Объединенных Наций, а в качестве его 
докладчика � г-на Иона Ботнару, Постоянного 
представителя Республики Молдовы при 
Организации Объединенных Наций. 

 Своей резолюцией 55/193 Генеральная 
Ассамблея просила Председателя продолжить 
подготовку к диалогу на высоком уровне. В этой 
связи мне хотелось бы предложить докладчикам на 
заключительном заседании диалога на высоком 
уровне представить резюме дискуссий в их 
соответствующих совещаниях «за круглым столом» 
на уровне министров/неофициальных 
дискуссионных форумах. 

 Могу ли я считать, что Ассамблея согласна с 
таким предложением? 

 Решение принимается. 

 Председатель (говорит по-английски): Далее, 
члены Ассамблеи помнят, что согласно той же 
резолюции резюме итогов диалога на высоком 
уровне будет представлено Председателем на его 
заключительном этапе. 
 

Заявление Председателя 
 

 Председатель (говорит по-английски): Я с 
радостью и честью приветствую представителей на 
втором диалоге на высоком уровне по вопросу об 
укреплении международного экономического 
сотрудничества в целях развития на основе 
партнерства. Эти совещания в рамках диалога на 
высоком уровне предоставляют неоценимую 
возможность для открытого и конструктивного 
обмена мнениями относительно способов 
обеспечения превращения глобализации в 
позитивную для всех нас силу. 

 Ввиду происшедших на прошлой неделе 
трагических событий наиболее значительные 
заседания Генеральной Ассамблеи пришлось 
отсрочить или отложить, в том числе и диалог на 
высоком уровне. Мне хотелось бы выразить всем 
делегациям свою глубокую признательность за их 
согласие провести диалог на высоком уровне 
сегодня, несмотря на столь сложную ситуацию. 
Считаю это свидетельством твердой решимости 
государств-членов продемонстрировать, что такие 
преступные действия не могут помешать усилиям 
Генеральной Ассамблеи в поддержку мира и 
развития на планете. 

 Сейчас время для созидательного мышления, 
для обмена новыми идеями и начертания того 
направления, которое нам следует избрать в 
интересах развивающихся стран. Не вынуждая нас 
прийти к какому бы то ни было согласованному 
результату, формат диалога воодушевит всех 
участников на рассмотрение решений наиболее 
мучительным проблемам, которыми Ассамблея 
будет заниматься в предстоящие месяцы. 

 В рамках всеобъемлющей темы глобализации 
на нашем рассмотрении находятся две ключевых 
подтемы. Первая охватывает два важных вопроса: 
интеграцию развивающихся стран в мировую 
экономику и мобилизацию финансовых ресурсов. 
Характерными чертами нового тысячелетия 
являются сокращающиеся расстояния, мгновенные 
обмен новостями и коммуникация, краткие 
производственные циклы и создание 
беспрецедентного богатства. С другой стороны, 
глобализация характеризуется также и ширящимися 
разрывами в развитии, как между странами, так и 
внутри их самих. Хотя международное сообщество 
и делает многое для содействия интеграции 
развивающихся стран в мировую экономику, нам 
нужно все же заняться устранением законного 
беспокойства по поводу маргинализации 
развивающихся стран, которые до сих пор не в 
состоянии пользоваться всеми благами 
глобализации. 

 Вопрос о финансировании развития встал еще 
более остро вслед за проведением серии 
глобальных конференций и встреч на высшем 
уровне, созванных Организацией Объединенных 
Наций в 90-е годы. В ходе этих мероприятий были 
установлены многочисленные цели и задачи и 
разработаны всеобъемлющие планы действий на 
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национальных, региональных и международном 
уровнях для реализации всеохватывающей 
перспективы развития. Принятая в сентябре 
прошлого года Декларация тысячелетия, в 
частности, наделила эти цели беспрецедентным 
уровнем политической приверженности. Считаю, 
что установленная в Декларации цель сократить к 
2015 году вдвое масштабы крайней нищеты, тоже 
должна стать нашей основополагающей задачей, и 
не только на протяжении этого двухдневного 
диалога, но и на протяжении всей пятьдесят шестой 
сессии Ассамблеи. 

 В этой связи я хотел бы подчеркнуть значение 
Международной конференции по финансированию 
развития, которая состоится в марте следующего 
года в Монтеррее, Мексика. В ходе 
подготовительного процесса уже были выдвинуты 
многочисленные смелые идеи и соображения. 
Надеюсь, что нам удастся на этой основе внести 
наш собственный заметный вклад в успех 
монтеррейской конференции за счет партнерства 
между соответствующими заинтересованными 
действующими лицами. 

 Вторая подтема этого диалога тесно связана с 
первой. Глобализация признана многогранной по 
своему характеру, и нынешний этап глобализации 
определяется тем, что знание превращается в 
источник конкурентных преимуществ. 
Информационно-коммуникационные технологии 
(ИКТ) могут быть мощным инструментом 
экономического и социального развития стран, 
обществ и отдельных лиц, открывая новые 
проспекты для торговли, бизнеса и 
трудоустройства. 

 И тем не менее, большинство населения 
планеты по-прежнему живет в нищете, и многим 
странам еще только предстоит воспользоваться 
всеми благами революции в сфере ИКТ. 
Сокращение «цифрового разрыва» между странами 
и даже внутри их самих � задача неимоверная, и 
поэтому всю ответственность за него нельзя 
возлагать на какую-то одну группу 
заинтересованных действующих лиц. По сути, 
ответственность за повышение благосостояния 
своих народов несут правительства. Однако в 
одиночку государственный сектор не способен дать 
все ответы на сложные проблемы глобализации. 
Гражданская общественность и частный сектор не 
только сами заинтересованы в развитии, но и 

располагают необходимыми идеями, упорством и 
созидательностью для преодоления препятствий и 
отыскания решений стоящих перед нами трудных 
задач. 

 Мне приятно отметить, что теперь их роль 
признана Организацией Объединенных Наций, 
которая создала целевую группу по ИКТ с участием 
многочисленных заинтересованных действующих 
лиц. Что же касается намеченных на 2003 и 
2005 годы встреч на высшем уровне по проблемам 
информационного общества, то жизненно важно, 
чтобы на протяжении всего подготовительно 
процесса, равно как и в конечных мероприятиях, в 
решении ряда проблем, в том числе и «цифрового 
разрыва», принимали участие крупнейшие 
заинтересованные действующие лица. Я 
преисполнен надежды, что Генеральная Ассамблея 
сыграет значимую роль в обеспечении успеха этих 
основополагающих мероприятий. 

 На мой взгляд, необходимо, чтобы 
Генеральная Ассамблея продолжала рассматривать 
пути взаимодействия с многочисленными 
заинтересованными сторонами, которые имеют 
решающее значение для преобразования 
политических предложений в практическую 
реальность. Воодушевляет то, что они 
неоднократно проявляли желание взять на себя 
свою долю ответственности за достижение целей в 
области развития. Поэтому этот диалог должен 
быть максимально интерактивным и быть 
полностью открытым для идей и предложений 
научных кругов, гражданского общества и частного 
сектора. Я с нетерпением ожидаю живого и 
продуктивного диалога. 

 Теперь я предоставляю слово первому 
заместителю Генерального секретаря. 

 Первый заместитель Генерального 
секретаря (говорит по-английски): Для меня 
большая честь присутствовать в Ассамблее на 
открытии диалога высокого уровня по вопросу об 
укреплении международного экономического 
сотрудничества в целях развития на основе 
партнерства. 

 Решение Ассамблеи созвать это заседание, 
несмотря на трагические события прошлой недели, 
является четким свидетельством того значения, 
которое международное сообщество придает этому 
вопросу. 
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 Этот диалог должен помочь нам лучше понять 
потенциал глобализации и возможные проблемы, 
связанные с нею. Его цель также состоит в том, 
чтобы осветить этот вопрос с иной точки зрения, 
при которой упор делается на партнерство и 
взаимную выгоду. Он дает возможность подвести 
итоги и добиться прогресса в деле осуществления 
решений Ассамблеи тысячелетия, третьей 
Конференции Организации Объединенных Наций 
по наименее развитым странам и недавних 
основных сессий Экономического и Социального 
Совета. 

 На всех этих форумах крайняя нищета была 
определена как одна из наиболее актуальных 
проблем, стоящих перед мировым сообществом на 
заре ХХI века. Грандиозная задача снижения уровня 
нищеты с целью уменьшения страданий столь 
многих людей в мире еще больше усложнится из-за 
нынешнего замедления экономического роста. 
Поэтому основная цель этого диалога должна 
сводиться к поиску путей обеспечения того, чтобы 
эта задача решалась еще энергичнее. 

 Одна из главных задач всех правительств 
сейчас должна состоять в принятии согласованных 
мер для поощрения восстановления глобального 
экономического роста. Когда это произойдет, 
необходимо обеспечить, чтобы восстановление 
было устойчивым и чтобы рост распределялся 
более равномерно, чем в прошлом. 

 Развивающимся странам должна быть 
предоставлена справедливая возможность 
соревноваться на мировом рынке. Это случится 
лишь тогда, когда развитые страны сделают свои 
рынки более открытыми и когда развивающиеся 
страны улучшат свои возможности по производству 
и экспорту товаров и услуг по 
конкурентоспособным ценам. Многим из них 
потребуется для этого техническая помощь, но им 
также следует признать необходимость устранения 
барьеров на пути свободного обмена и инвестиций, 
которые все еще существуют в развивающемся 
мире. 

 В этом контексте сейчас как никогда важно 
воспользоваться возможностью, предоставляемой 
совещанием Всемирной торговой организации, 
которое пройдет в Катаре через два месяца. На нем 
государства должны в полной мере выполнить 
обязательства, взятые на себя в ходе Уругвайского 

раунда, и начать новый раунд торговых 
переговоров, который заслуживает названия «раунд 
развития». Такой новый раунд должен помочь 
восстановить динамику открытых рынков и 
обеспечить действительно приоритетное внимание 
обеспокоенностям и интересам развивающихся 
стран. 

 Два вопроса: государственные и частные 
финансовые ресурсы и информационно-
коммуникаци-онные технологии � выбраны 
сегодня для более подробного обсуждения. На этом 
форуме члены Ассамблеи смогут услышать 
различные идеи в области финансирования 
развития, включая те, которые содержатся в 
докладе группы высокого уровня, назначенной 
Генеральным секретарем; этот доклад известен как 
доклад Седильо. Пришло время государствам-
членам решить, какие из этих идей заслуживают 
дальнейшего рассмотрения при подготовке к 
Международной конференции по финансированию 
развития, которая, как отметил Председатель, 
состоится в марте будущего года в Монтеррее, 
Мексика. 

 Информационно-коммуникационные 
технологии � это главная особенность нашей 
эпохи и движущая сила глобализации. Для того 
чтобы развивающиеся страны могли конкурировать 
на новом глобальном рынке, необходимо приложить 
большие усилия для улучшения их доступа к этому 
современному виду инфраструктуры. Мы возлагаем 
особые надежды на Целевую группу Организации 
Объединенных Наций по информационно-
коммуника-ционным технологиям (ИКТ), которая 
должна представить рекомендации о путях 
преодоления глобального «цифрового разрыва» и 
улучшения технических возможностей для всех. 
Этот диалог также должен содействовать 
формулированию предложений по практической и 
эффективной политике в этой области. 

 Сегодняшние обсуждения в Ассамблее 
предоставляют возможность для обмена идеями, 
причем не только между различными государствами 
и регионами мира, но и в рамках «круглых столов» 
и на заседаниях неофициальных групп, � обмена 
идеями между людьми с различным опытом и 
различными точками зрения, поскольку в них 
примут участие представители частного сектора и 
научных кругов. Идеи, которые будут высказаны на 
Ассамблее, должны быть полезны для участников 
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ее нынешней сессии, но также и для более широких 
и долговременных глобальных усилий по 
содействию развитию. 

 Г-н Орджоникидзе (Российская Федерация): 
Свое выступление мне приходится начинать с 
абсолютно нового вызова глобализации, с того 
недавнего события, которое не оставило 
равнодушной ни одну страну, ни одного 
здравомыслящего человека. Как и все 
цивилизованное человечество, в России глубоко 
потрясены варварскими действиями со стороны 
международного терроризма в отношении 
американского народа. Мы рассматриваем этот 
террористический акт как общую трагедию и вызов 
всему мировому сообществу. 
 

 Терроризм не признает национальных границ 
и носит уже глобальный характер. Поэтому 
необходимо укрепление и активизация 
взаимодействия всего международного сообщества 
в борьбе с общей угрозой � терроризмом. 
Международный терроризм представляет собой не 
только политико-правовую, но и социально-
экономическую проблему, в значительной степени 
препятствующую устойчивому развитию 
государств. 

 Наряду с потерями человеческих жизней и 
материальными разрушениями, международный 
терроризм порождает политическую 
нестабильность, которая лишает государства и 
отдельные регионы возможности нормально 
развиваться, вынуждает правительства отвлекать 
огромные людские и финансовые ресурсы на 
борьбу с этим злом и ликвидацию его последствий. 
Идущий рука об руку с организованной 
преступностью, прежде всего наркоторговлей, и 
тесно переплетенный с ней терроризм подрывает 
перспективы самореализации и продуктивной 
интеграции в жизнь общества целых поколений. 

 В этой связи мы считаем, что действия 
государств по борьбе с терроризмом, как на 
национальном, так и международном уровнях, 
должны рассматриваться как неотъемлемая часть 
общих усилий по достижению устойчивого 
развития. Переходя непосредственно к теме нашего 
сегодняшнего диалога, хотел бы прежде всего 
подчеркнуть, что полноценная интеграция 
развивающихся стран в мировую экономику 
является непременной предпосылкой и важным 

инструментом осуществления глобальной стратегии 
борьбы с бедностью и достижения устойчивого 
развития. 

 Сложное и тревожное положение во многих 
регионах развивающегося мира, особенно 
критическая ситуация в Африке и наименее 
развитых странах, вкупе с новыми вызовами 
глобализации требует решительных и комплексных 
мер в мировом масштабе. Это прежде всего 
относится к преодолению экономического и 
технологического отставания, в том числе 
«цифрового разрыва», менее развитых стран, 
обеспечения устойчивого финансирования в 
поддержку поступательного роста и развития, 
обеспечения благоприятных условий для 
расширения торговли и инвестиций. С другой 
стороны, неуправляемая, стихийная интеграция 
стран в глобальную экономику может привести к 
негативным последствиям. Именно поэтому так 
важно, чтобы определяющее влияние на процесс 
глобализации оказывали международные 
организации и государства, а не только частный 
сектор в лице транснациональных корпораций 
(ТНК). 

 Главная ответственность за свое развитие 
лежит прежде всего на самих развивающихся 
странах и многое зависит от мобилизации их 
внутренних ресурсов и усилий. В то же время, 
поставленная перед международным сообществом 
цель сокращения к 2015 году вдвое масштабов 
нищеты требует адекватной мобилизации 
финансовых ресурсов на содействие развитию. В 
этой связи мы возлагаем серьезные надежды на 
предстоящую в марте следующего года в Мексике 
Международную конференцию по финансированию 
развития (МКФР). Как представляется, конкретные 
политические решения Конференции должны 
способствовать обращению вспять многолетней 
тенденции сокращения объемов официальной 
помощи развитию (ОПР), увеличению притока 
ресурсов от донорского сообщества и из частного 
сектора, а также высвобождению дополнительных 
средств за счет облегчения долгового бремени и 
улучшения условий для экспорта развивающихся 
стран на мировые рынки. 

 Значительную роль призвана сыграть 
дальнейшая реализация Инициативы по 
сокращению внешнего долга беднейших стран 
(HIPC), долговое бремя которых остается крайне 
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серьезным препятствием для преодоления их 
отсталости. Россия поддержала Инициативу 
изначально и намерена впредь следовать 
согласованным в многостороннем формате 
обязательствам по реализации ее расширенной 
версии. Являясь членом Парижского клуба 
кредиторов и участником «восьмерки»; наша страна 
внесла значительный вклад в реализацию 
Инициативы: после применения условий 
Парижского клуба сумма общего долга беднейших 
стран с высокой степенью задолженности перед 
Россией должна сократиться в десятки раз. 

 Преодоление бедности и недопущение 
маргинализации, особенно наименее развитых 
стран (НРС), в значительной степени зависит от 
дальнейшего вовлечения в мировую торговлю 
развивающихся стран и наращивания продуктивных 
инвестиций в производственный сектор и 
инфраструктуру. Мы поддерживаем и одобряем 
известные инициативы по улучшению доступа 
наименее развитых стран на мировые рынки, 
включая Всеобщую систему преференций, схему 
«Все, кроме оружия», и другие меры. 

 Россия уже длительное время предоставляет 
развивающимся странам значительный объем 
тарифных преференций. Большинство товаров, 
произведенных в развивающихся странах, ввозится 
в Россию по льготным ставкам таможенных 
пошлин, составляющим 75 процентов от базовой 
ставки. По нашему мнению, такой льготный режим 
является важным фактором расширения 
взаимовыгодного торгово-экономического 
сотрудничества, способствует решению актуальных 
проблем развития. 

 Масштаб торговых преференций для наименее 
развитых стран еще шире. В настоящее время 
практически все товары, составляющие основу 
экспорта этих стран, ввозятся в Россию 
беспошлинно. По отношению к импорту из 
наименее развитых стран не применяются и 
количественные ограничения, а также не могут 
проводиться расследования на предмет введения 
антидемпинговых, компенсационных или 
специальных защитных мер. Кроме того, мы 
подтверждаем готовность распространить режим 
беспошлинного и бесквотного доступа на все 
товары из наименее развитых стран, кроме оружия. 
Одновременно в России готовятся дополнительные 
изменения в действующее законодательство, 

регулирующее вопросы предоставления тарифных 
преференций, направленные на более либеральные 
условия доступа товаров развивающихся стран на 
российский рынок. 

 Значительный потенциал в плане оказания 
помощи развивающимся странам по ускорению 
экономического роста, повышению уровня жизни, 
борьбе с бедностью и решению других 
первоочередных задач развития имеют 
информационно-коммуникационные технологии 
(ИКТ). В эпоху глобализации эти технологии 
становятся одним из важнейших факторов, 
определяющих развитие мирового хозяйства, 
обеспечение устойчивого социально-
экономического развития. 

 «Информационная революция» несет с собой 
не только расширение возможностей, но и 
очевидные вызовы и риски. Поэтому главная задача 
состоит в том, чтобы предпринять все необходимые 
усилия для того, чтобы информационные 
технологии служили интересам всех стран. На 
международное сообщество ложится особая 
ответственность за то, чтобы  информационно-
коммуникационные технологии превратились в 
фактор развития, а не дальнейшего увеличения 
«цифрового разрыва» между странами и регионами. 
При этом важно не допустить, чтобы 
информационно-коммуникационные технологии 
превратились в своего рода «виртуальный» барьер 
на пути торговли и развития. 

 Для мобилизации необходимых финансовых и 
технологических ресурсов для эффективного 
осуществления программ в области развития в 
целом и внедрения и распространения 
информационно-коммуникационных технологий, в 
частности, нужно сотрудничество с частным 
сектором. В этом контексте мы придаем важное 
значение партнерству между Организацией 
Объединенных Наций и бизнесом, прежде всего в 
рамках предложенного Генеральным секретарем 
Организации Объединенных Наций «Глобального 
соглашения» (Global Compact) и других инициатив. 
В этом русле мы выступаем в поддержку скорейшей 
разработки и согласования на 
межправительственном уровне положений, 
регламентирующих порядок совместной работы 
организаций системы Организации Объединенных 
Наций с частным бизнесом. 
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 Надеемся, что нынешний диалог позволит 
обогатить предпринимаемые усилия по 
продвижению к эффективному и отвечающему 
интересам всех решению актуальных задач 
развития. 

 Г-н Асади (Исламская Республика Иран) 
(говорит по-английски): Выступая в качестве 
председателя Группы 77, я хотел бы поблагодарить 
Председателя Генеральной Ассамблеи и первого 
заместителя Генерального секретаря за их 
интересные и всеобъемлющие выступления. Мне, 
как председателю Группы 77 трудно будет 
конкурировать с ними в плане краткости своего 
выступления, поскольку я представляю здесь 
большую семью государств. 

 Вот уже второй раз этот 
межправительственный орган Организации 
Объединенных Наций принимает участие в диалоге 
высокого уровня по вопросу укрепления 
международного экономического сотрудничества в 
целях развития на основе партнерства, в рамках 
общей темы, озаглавленной «Реагирование на 
глобализацию: облегчение интеграции 
развивающихся стран в мировую экономику в 
XXI веке». Это по истине грандиозная и непростая 
задача. Наша коллективная работа проходит в этом 
году в крайне трудных условиях, причиной которых 
стали ужасающие и бесчеловечные 
террористические акты, совершенные в 
Соединенных Штатах на прошлой неделе. 
Пользуясь случаем, я хотел бы от имени Группы 77 
и Китая выразить наши глубочайшие 
соболезнования и искреннее сочувствие 
правительству и народу Соединенных Штатов, 
семьям и родственникам погибших во время этих 
трагических событий. Эти события, несомненно, 
указывают на то, что международное 
сотрудничество и партнерство приобретают еще 
большее важное и актуальное значение. 

 Как представляется, глобализация стала 
неотъемлемой часть нашей коллективной жизни, ее 
воздействие ощущается в разных формах, в разной 
степени и в разных областях национальной жизни 
всех обществ. Выходя за рамки субъективной 
оценки, сегодня приходится признать, что 
глобализация является неоспоримым и 
разворачивающимся процессом, продолжающим 
воздействовать на общую ситуацию в глобальных 
масштабах и оказывать влияние на политику всех 

обществ в области развития, в особенности в 
развивающемся мире. Однако важно стараться 
избегать рассматривать процесс глобализации как 
неизбежную слепую силу, неподконтрольную ни 
людям ни странам. Скорее напротив, глобализация 
в значительной степени является интерактивным 
процессом и результатом политического выбора и 
решений � процессом, который необходимо 
сдерживать и даже направлять. Сейчас, когда 
международное сообщество в течение последних 
нескольких лет пытается урегулировать этот 
кажущийся неуправляемым и неконтролируемым 
процесс, мы все � и развитые, и развивающиеся 
страны � должны четко понять, что 
сотрудничество между государствами, особенно 
между севером и югом, а также между странами 
каждого из этих регионов, является крайне 
необходимым. Оно необходимо для того, чтобы 
задействовать огромный потенциал этого явления и 
процесса в целях развития, прежде всего путем 
укрепления взаимозависимости и многостороннего 
подхода. Разумеется, что и международное 
сообщество в целом, и мы - члены 
межправительственного органа Организации 
Объединенных Наций должны сделать все 
возможное для максимального использования 
осуществляемых в настоящее время 
многосторонних процессов и предстоящих крупных 
форумов с целью наладить партнерские отношения, 
которые будут служить целям развития. В этом 
контексте Международная конференция по 
финансированию развития станет уникальным 
процессом и событием. 

 Интеграция развивающихся стран в мировую 
экономику в двадцать первом веке должна 
рассматриваться как комплексный процесс и не 
может не опираться на сотрудничество и 
партнерство. Вопросы, связанные с торговлей, 
инвестициями, потоками частного капитала, 
задолженностью, международным финансовым 
сотрудничеством в целях развития, управлением и 
участием развивающихся стран в валютной и 
финансовой и торговой системах � это лишь 
некоторые из основных проблем, которые 
предстоит решить развивающимся странам прежде, 
чем они смогут интегрироваться в глобальную 
экономику. 

 Практически для каждой развивающейся 
страны торговля является важнейшим механизмом 
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экономической интеграции с другими странами и 
играет важную роль в процессе развития. Торговля 
- это также основной инструмент интеграции в 
международную экономику. Открытая, 
действующая в соответствии с правилами, 
транспарентная, не дискриминационная и 
предсказуемая многосторонняя торговая система 
является существенно важным компонентом 
глобальной экономической системы и может в 
значительной степени способствовать 
экономическому росту во всем мире и плавной 
интеграции развивающихся стран в мировую 
экономику. Многие развивающиеся страны 
добились значительных успехов в деле 
либерализации своих торговых режимов, что 
способствовало расширению их торговли. 

 Подчеркивая важность поэтапной 
либерализации, мы хотели бы также отметить 
необходимость обеспечения доступа на рынки 
товаров и услуг, представляющих интерес для 
развивающихся стран, и снятие нашим партнерами 
из развитых стран барьеров для экспорта таких 
товаров, в результате которых мы несем большие 
убытки, превышающие размер предоставляемой 
нам помощи. Укрепление потенциала поставок в 
таких областях, как инфраструктура, развитие 
человеческого потенциала, расширение экспорта и 
экономическая диверсификация � также важные 
компоненты, способствующие развитию торговли, 
которые могут привести к скорейшей интеграции 
развивающихся стран в мировую экономику. 

 Прямые иностранные инвестиции и потоки 
частного капитала в развивающиеся страны могут 
принести ряд существенных выгод, в том числе 
обеспечить более широкий доступ на рынки стран-
инвесторов, а также способствовать интеграции 
развивающихся стран в мировую экономику. 
Группа 77 и Китай считают, что объемы таких 
потоков и инвестиций должны увеличиваться и что 
их распределение между развивающимися странами 
должно быть более справедливым и приносить 
выгоду как для инвесторов, так и для принимающих 
стран. Необходимо также решить проблему 
устойчивости краткосрочных потоков капитала. 
Распространение информации о возможностях для 
инвестирования в развивающихся странах и 
техническая и финансовая помощь в целях 
укрепления институциональной инфраструктуры 
этих стран также могут способствовать 

расширению финансовых потоков и инвестиций. 
Иные меры такие, как предоставление фискальной 
поддержки для внешних инвесторов, программы 
страхования и доступ на рынки также могли бы 
способствовать расширению возможностей для 
инвестирования и привлечения финансовых 
потоков в развивающиеся страны. Прямые 
иностранные инвестиции (ПИИ) могли бы быть 
наиболее эффективными и приносить 
существенную пользу для развития, если их 
использовать на цели укрепления технологического 
потенциала, повышения конкурентоспособности 
экспорта, создания новых рабочих мест и создания 
системы связи между иностранными филиалами и 
экономикой тех стран, в которых они осуществляют 
свою деятельность, в частности с малыми и 
средними предприятиями. Кроме того, это будет 
способствовать интеграции развивающихся стран в 
мировую экономику. 

 Чрезвычайно важно найти прочное решение 
проблемы внешней задолженности и проблем, 
связанных с обслуживанием долга развивающихся 
стран, для создания благоприятных условий для 
интеграции этих стран в мировую экономику. Этого 
можно добиться путем укрепления международного 
сотрудничества, с тем чтобы помочь этим странам 
избежать процесса реструктуризации и 
тяжелейшего бремени задолженности, 
подрывающих базу внутренних ресурсов 
развивающихся стран и лишающих их этих 
ресурсов. 

 Международное финансовое сотрудничество 
играет критически важную роль в процессе 
развития и интеграции в мировую экономику всех 
развивающихся стран, в частности наименее 
развитых стран (НРС), африканских стран, малых 
островных государств и развивающихся стран, не 
имеющих выхода к морю. Официальная помощь в 
целях развития (ОПР) во всех ее разнообразных 
формах является источником финансирования, 
технической помощи, развития людских ресурсов и 
укрепления потенциала в целях оказания помощи в 
преодолении трудностей, связанных с 
отдаленностью и изоляцией от мировых рынков, 
расширения инфраструктуры и увеличения 
производственных мощностей, диверсификации 
экспортной базы и улучшения общей обстановки, 
благоприятной для повышения уровня 
государственных и частных инициатив � все это 
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чрезвычайно важные компоненты интеграции в 
мировую экономику. К сожалению, как всем нам 
известно, объем ОПР и официальных потоков 
помощи в течение последнего десятилетия 
постепенно сокращался, как в реальном, так и в 
относительном выражении. Группа 77 и Китай 
считают, что ОПР должна сыграть решающую роль 
в обеспечении более справедливого распределения 
благ глобализации в развивающихся странах. 
Первое, что необходимо сделать, � это остановить 
тенденцию к ее сокращению и, конечно, обратить 
ее вспять, укрепляя при этом необходимую 
политическую волю увеличить объем ОПР, чтобы 
достичь согласованного показателя в 0,7 процентов 
от валового национального продукта (ВНП) 
развитых стран. Предоставление эффективной и 
действенной помощи, а также скоординированная и 
упрощенная оперативная политика и процедуры 
международных финансовых потоков - не менее 
важно и необходимо. Следует поощрять 
осуществление глобальной информационной и 
пропагандистской кампании по мобилизации 
общественного мнения в развитых странах 
относительно необходимости принятия срочных 
мер по увеличению объема ОПР. 

 Группа 77 и Китай считают, что 
существующие институциональные соглашения и 
многостороннее сотрудничество в международной 
валютной, финансовой и торговой областях заметно 
отстают от процесса экономической и финансовой 
интеграции на мировом уровне. Укрепление 
взаимодействия этих систем могло бы активно 
содействовать последовательному осуществлению 
политики и процесса принятия решений на макро 
или глобальном уровне, в том числе политических 
рекомендаций соответствующих международных 
институтов в таких областях, которые имеют 
важное значение для усилий развивающихся стран, 
направленных на плавную и более устойчивую 
интеграцию в мировую экономику. Что касается 
более равномерного и справедливого распределения 
благ глобализации, необходимо повысить и 
обеспечить адекватное представительство и 
широкое и активное участие развивающихся стран 
в международных экономических процессах 
принятия решений и установления норм, а также в 
управлении мировыми финансами. Более широкое 
представительство и участие может повысить 
эффективность и результативность 
соответствующих международных форумов и 

комитетов, которые отвечают за управление 
международной экономикой. Они в свою очередь 
поддержат соответствующие международные 
учреждения в осуществлении их задач, которые 
заключаются в том, чтобы эффективно реагировать 
на проблемы развития развивающихся стран. Кроме 
того, это позволило бы развивающимся странам 
лучше понять последствия различной 
международной политики в валютной, финансовой 
и торговой областях для их развития, что 
остановило бы процесс их маргинализации и 
одновременно способствовало бы их эффективной 
и полноценной интеграции в мировую экономику. 

 Региональные соглашения и сотрудничество � 
еще одна область, которая, по-нашему мнению, 
поможет развивающимся странам в их стремлении 
интегрироваться в глобальную экономику. 
Фактически, эти соглашения, как нам 
представляется, заняли в последние годы особое 
место отчасти в результате тревожной 
неопределенности во взаимосвязи между 
глобальными соглашениями. Эти соглашения, 
бесспорно, могут помочь развивающимся странам в 
обеспечении сотрудничества и координации в 
различных экономических областях, в том числе и 
путем создания необходимых институтов на 
субрегиональном и региональном уровнях. Такие 
механизмы могли бы также содействовать 
улучшению правил, регламентов, норм и стандартов 
в валютной, финансовой и торговой областях. 
Следует подчеркнуть, что благоприятный 
глобальный климат является предварительным 
условием интеграции участников региональных 
соглашений в глобальную экономику. 

 Сейчас позвольте мне затронуть еще один 
важный формирующийся аспект глобальной 
экономики � области, требующей конкретных и 
незамедлительных действий, которые позволили бы 
развивающимся странам полностью задействовать 
свои возможности и потенциал. Революция в 
области информационно-коммуникационных 
технологий существенно способствовала созданию 
глобальной экономики на информационно-базовой 
основе, открывающей новые широкие возможности 
для экономического роста и социального развития. 
Интеграция развивающихся стран в 
формирующуюся глобальную экономику на 
информационно-базовой основе таит в себе 
широкие возможности для экономического роста, 
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такие, как развитие электронной торговли, 
снижение затрат на торговые сделки, 
распространение информации о возможностях 
инвестирования в развивающихся странах и 
налаживание сетевых контактов с иностранными 
предприятиями и их филиалами. Потенциальные 
возможности в этих областях огромны. Однако 
наибольшую сложность представляют требующие 
безотлагательного отклика вызовы, с которыми 
сталкиваются развивающиеся страны, включая 
расширение «цифрового разрыва», который 
серьезно сдерживает их активную и 
целенаправленную интеграцию в новую экономику, 
может нанести серьезный ущерб развитию и 
привести к их дальнейшей маргинализации. 

 Нам нет необходимости лишний раз вдаваться 
в подробности относительно потенциальных выгод 
информационно-коммуникационных технологий, 
равно как и связанных с ними опасностей. Общая 
ситуация � со всеми сопровождающими ее 
последствиями, и без того серьезная и весьма 
сложная � вполне очевидна для всех, учитывая 
проблемы, связанные с недостаточным развитием 
потенциала, инфраструктуры, связи, а также 
местной базы данных. Направленность требуемых 
усилий также очевидна: потенциальные 
возможности информационно-коммуникационных 
технологий должны использоваться в целях 
долгосрочного всеобъемлющего развития 
развивающихся стран. В практическом плане 
конечная цель � помочь этим странам идти в ногу 
с глобальными изменениями и достижениями и 
осуществить эффективную интеграцию в мировую 
экономику как можно быстрее. Использование этих 
технологий, которые, как оказывается, практически 
недоступны для многих развивающихся стран и 
обществ, должно содействовать обеспечению 
постоянного прогресса этих обществ в деле 
достижения надежного и устойчивого 
экономического роста и в продвижении вперед в 
таких важнейших областях, как здравоохранение и 
образование, а также расширения прав и 
возможностей гражданского общества, иными 
словами, в продвижении вперед к 
трудновыполнимой стратегической цели 
сокращения масштабов нищеты и ее искоренения. 

 Позвольте мне лишь подчеркнуть одну из 
областей, в которых развивающиеся страны 
испытывают особые трудности: инфраструктура и 

потенциал. Вполне очевидно, что наличие и 
обеспечение необходимой инфраструктуры и 
потенциала выходят за рамки простого доступа к 
компьютеру, подсоединенному к Интернету. Скорее, 
речь идет об основополагающих вопросах и 
проблемах, среди прочего, о существовании и 
функционировании системы образования с 
универсальным охватом, включая базовую и 
цифровую грамотность; наличии хорошо 
оснащенных телекоммуникационных систем; 
развитии технологических навыков для 
использования, поддержки и управления 
информационными технологическими центрами; 
вложении необходимых инвестиций в развитие 
людских ресурсов; укреплении учреждений и сетей 
для использования всех аспектов научных знаний; а 
также создании потенциала для связанных с 
местными технологиями исследований и разработок 
по производству основного оборудования и средств 
программного обеспечения. 

 Возможности подключения к информационной 
сети и стремление к подсоединению к глобальной 
информационной сети являются еще одним важным 
компонентом любой стратегии распространения 
информационно-коммуникационных технологий. 
Подключение к информационной сети должно быть 
доступным и оправданным с точки зрения затрат, 
предоставляться с учетом потребностей общества и 
путем обеспечения доступа к пунктам связи, а 
также с учетом рыночного подхода и конкуренции. 
Необходимо развивать местную базу данных, 
являющуюся еще одним существенным элементом в 
использовании информационно-коммуникационных 
технологий. Формирование, развитие и укрепление 
местной базы данных на основе внедрения 
программ с использованием местных языков и 
шрифтов, могло бы содействовать и подтвердить 
правомерность вложения более масштабных 
частных инвестиций в продукцию информационно-
коммуникационных технологий и базу данных 
Интернета, а также заложить необходимые основы 
для достижения такого уровня развития экономики, 
который обеспечил бы возможности такого доступа 
и удешевили его. 

 Подчеркивая важность всеобъемлющих 
национальных усилий, направленных на создание 
необходимого потенциала и инфраструктуры и 
поощрение подключения к информационной сети, а 
также формирование и расширение местной базы 
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данных, необходимо � настоятельно 
необходимо � заручиться мощной поддержкой 
международного сообщества в осуществлении 
таких программ и действий под эгидой 
международных и многосторонних институтов, 
главным образом системы Организации 
Объединенных Наций, а также Всемирного банка, 
региональных банков и партнеров из числа 
развивающихся стран. Хотя мы приветствуем 
создание Целевой группы по информационно-
коммуникационным технологиям в качестве 
практического шага, направленного на укрепление 
роли системы Организации Объединенных Наций в 
этой области, мы считаем, что усиление влияния 
этих информационно-коммуникационных 
технологий на развитие потребует 
целенаправленных усилий в области 
сотрудничества. Мы хотели бы также подчеркнуть 
важность Целевой группы в наращивании знаний и 
опыта, накопленных системой Организации 
Объединенных Наций, включая Комиссию по науке 
и технике в целях развития. 

 Нет необходимости лишний раз подчеркивать 
важное значение предоставления финансовых 
ресурсов в распоряжение Целевой группы. Целевая 
группа должна получить всемерную поддержку для 
разработки соответствующих стратегий на 
глобальном и региональном уровнях в целях 
ускорения и обеспечения универсального доступа к 
знаниям и информации и разработки нормативной 
базы и стандартов на транспарентной, эффективной 
и широкой основе. Среди целого ряда основных 
элементов деятельности Целевой группы на данном 
этапе нам хотелось бы особо подчеркнуть 
разработку проектов; определение мер по 
сокращению расходов на обеспечение доступа и 
подключения к информационной сети в 
развивающихся странах; новаторские шаги по 
увеличению числа компьютеров и других средств 
обеспечения доступа к Интернету в развивающихся 
странах; облегчение передачи информационно-
коммуникационных технологий в развивающиеся 
страны; поддержку исследований и разработок в 
области информационно-коммуникационных 
технологий и их использование в этих странах. 
Несомненно, наиболее безотлагательным из них 
является обеспечение начала деятельности Целевой 
группы. 

 Г-н Председатель, на этом я завершаю свое 
выступление и хочу пожелать Вам и Вашим 
заместителям всяческих успехов в руководстве 
работой пятьдесят шестой сессии Генеральной 
Ассамблеи. В осуществлении стоящих перед Вами 
грандиозных и сложных задач вы можете 
рассчитывать на полное сотрудничество Группы 77 
и Китая. Наше совместное сотрудничество 
несомненно послужит успеху работы Ассамблеи в 
обсуждении данного, а также других пунктов 
повестки дня. 

 Г-н де Рэт (Бельгия) (говорит по-французски): 
Для меня большая честь выступать от имени 
Европейского союза. Страны Центральной и 
Восточной Европы, ассоциированные с 
Европейским союзом � Болгария, Чешская 
Республика, Эстония, Венгрия, Латвия, Литва, 
Польша, Румыния, Словакия и Словения, а также 
ассоциированные страны � Кипр, Мальта и 
Турция � присоединяются к данному заявлению. 

 Я хотел бы еще раз выразить нашу 
обеспокоенность и горечь в связи с 
террористическими нападениями на Соединенные 
Штаты на прошлой неделе. Я также хотел бы 
выразить наши соболезнования народу 
Соединенных Штатов. Я подтверждаю решимость 
наших стран крепить усилия в борьбе с 
международным терроризмом. В этой связи, г-н 
Председатель, я приветствую Ваше объявление о 
том, что обсуждение этого вопроса, 
представляющего интерес для Европейского союза, 
состоится в понедельник, 1 октября в ходе 
пленарного заседания. Встреча глав государств и 
правительств Европейского союза состоится завтра, 
в пятницу 21 сентября в Брюсселе; в ходе этой 
дискуссии центральное внимание будет уделено 
борьбе с международным терроризмом. Их выводы 
несомненно обогатят наши обсуждения, поскольку 
мы считаем, что Организация Объединенных Наций 
должна играть ведущую роль в решении этой 
важнейшей новой задачи, стоящей перед всем 
международным сообществом. 

 Государства-члены Европейского союза 
выбрали две тесно взаимосвязанные подтемы для 
этого обсуждения, касающиеся экономических и 
технических аспектов глобализации. На общем 
уровне Европейский союз прежде всего 
подчеркивает то значение, которое он придает 
укреплению координации сотрудничества между 
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Организацией Объединенных Наций и бреттон-
вудскими учреждениями и, естественно, их 
ежегодному диалогу в Экономическом и 
Социальном Совете. 

 Мы должны подчеркнуть необходимость 
большего числа партнерских связей, поскольку 
взаимозависимость существует не только между 
странами, но и между всеми субъектами 
соответствующей деятельности. С самого начала 
мы хотели бы подчеркнуть еще один аспект нашего 
подхода, а именно то особое внимание, которое мы 
хотели бы уделить наименее развитым 
развивающимся странам. 

 Первая подтема, которую я хотел бы 
затронуть, касается содействия интеграции 
развивающихся стран в мировую экономику и 
изыскания новых государственных и частных 
финансовых ресурсов в поддержку усилий в 
области развития. 

 Мы убеждены в том, что глобализация 
является мощным фактором, содействующим росту 
и процветанию. Однако существующее неравенство 
сохраняется. Очевидно, что не все страны, 
особенно наиболее бедные из них, смогут в полной 
мере воспользоваться этими возможностями. 
Придание более гуманного характера глобализации 
означает прежде всего ее распространение путем 
полной интеграции развивающихся стран в 
мировую экономику и создание новых потоков в их 
финансировании. Несомненно, задача создания 
условий, способствующих инвестициям, торговле и 
развитию в целом, возлагается в первую очередь на 
сами эти страны, однако международное 
сообщество также призвано сыграть в этой связи 
важную роль. 

 Эта интеграция, которая является залогом 
прогресса, имеет решающее значение для 
достижения международных целей в области 
развития, установленных основными всемирными 
конференциями. На Саммите тысячелетия мы вновь 
подтвердили свое обязательство создать открытую, 
равноправную, основанную на соблюдении норм, 
предсказуемую и недискриминационную торгово-
финансовую систему. 

 На этом Саммите мы также обязались 
предпринять все усилия для обеспечения успеха 
Международной конференции по финансированию 
развития. Мы весьма удовлетворены тем, что 

бреттон-вудские учреждения участвуют в новых 
формах подготовительного процесса к 
Монтеррейской конференции. 

 Всемирная встреча на высшем уровне по 
устойчивому развитию в Йоханнесбурге позволит 
нам внести свой вклад в усилия по обеспечению 
того, чтобы глобализация служила целям 
устойчивого развития на основе более эффективной 
интеграции ее экономических, социальных и 
экологических аспектов и достижения прогресса в 
борьбе с нищетой. 

 Для того чтобы развивающиеся страны могли 
в полной мере использовать выгоды, связанные с 
развитием глобальной торговли, они должны 
прежде всего стать членами Всемирной торговой 
организации (ВТО) и располагать средствами для 
эффективной деятельности в ее рамках и 
использования всех ее механизмов. Развивающимся 
странам необходимо оказать содействие в виде 
предоставления технической помощи в целях 
укрепления их возможностей в плане полного 
участия в работе ВТО и использования связанных с 
этим выгод. 

 Генеральная Ассамблея уже обращалась к 
Конференции Организация Объединенных Наций 
по торговле и развитию (ЮНКТАД) с просьбой 
поддержать усилия, направленные на содействие 
эффективному участию этих стран в 
многосторонних переговорах и достижение 
большей диверсификации их торговли. Необходимо 
также предпринять особые усилия в интересах 
наименее развитых стран с точки зрения как 
торговых преференций � и в этой связи 
Европейский союз показал пример, выдвинув свою 
инициативу «Все, кроме вооружений» � так и в 
плане содействия их участию в деятельности ВТО. 

 Четвертая сессия Совещания министров ВТО 
в Катаре должна также определить ощутимые 
преимущества для развивающихся стран по тому 
широкому кругу вопросов, который она будет 
обсуждать. Торговля должна служить человечеству, 
и тем самым устойчивому развитию с учетом 
потребностей будущих поколений, путем принятия 
во внимание экономических, социальных и 
экологических аспектов прогресса. 

 Весной этого года в Брюсселе на третьей 
Конференции Организация Объединенных Наций 
по наименее развитым странам мы взяли на себя 
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ряд обязательств по отношению к этим странам. 
Важно выполнить эти обязательства и в ближайшее 
время согласовать механизмы, необходимые для их 
выполнения. Это означает проведение переговоров 
о значительном сокращении высоких тарифных 
ставок и субсидий, влияющих на торговлю, 
особенно в тех секторах, которые имеют важнейшее 
значение для наименее развитых стран. Это также 
означает проведение переговоров о нормах, 
обеспечивающих учет их потребностей в области 
развития и их возможностей по выполнению этих 
норм. 

 Уровень доверия является важным 
определяющим фактором в потоках 
финансирования � будь то частных финансов в 
виде прямых и «портфельных» инвестиций, или же 
государственных финансов в виде льготных займов. 
Доверие строится на основе терпеливой и 
кропотливой работы. Несомненно, национальные 
правительства несут главную ответственность в 
этом отношении, но международное сообщество 
также призвано сыграть в этой связи важную роль. 

 Например, необходимо достичь четкого 
консенсуса в консультации с гражданским 
обществом по таким факторам, как правовая защита 
и недискриминация, которые необходимы для 
успешного привлечения прямых иностранных 
инвестиций в той или иной стране. Это позволило 
бы направить новые потоки инвестиций в те 
страны, которые до сих пор были лишены их. 

 Коррупция является бедствием, с которым 
необходимо вести борьбу прежде всего на 
национальном уровне, однако очевидно, что это 
явление также и ,пожалуй, во все большей мере 
приобретает международный размах. Необходимо 
принять международно-правовые документы не 
только по борьбе с коррупцией, но и в области 
содействия репатриации переведенных за рубеж 
доходов от незаконных операций. Определенный 
прогресс в этом отношении был достигнут в 1997 
году с принятием Организацией по экономическому 
сотрудничеству и развитию (ОЭСР) Конвенции о 
борьбе с дачей взяток иностранным 
государственным должностным лицам в 
международных деловых операциях. 

 Хотя задача привлечения частного капитала во 
все развивающиеся страны сохраняет свое 
значение, это, естественно, не означает 

безраздельного господства частного сектора, 
особенно в странах с неустойчивой экономикой. 
Необходимо развивать корпоративное управление, 
особенно путем более тщательного и широкого 
распространения международных стандартов учета 
и норм, регулирующих конкуренцию. Европейский 
союз также высказывается в поддержку 
использования различных инструментов в целях 
поощрения социально-ответственных инвестиций, 
таких, как руководящие принципы ОЭСР по 
данному вопросу. 

 В целях укрепления доверия необходимо 
восстановить платежеспособность развивающихся 
стран. Проблема задолженности может решаться 
различными путями, определять которые, 
естественно, должны в первую очередь сами 
развивающиеся страны, однако для этого требуются 
также и согласованные усилия со стороны 
промышленно развитых стран. 

 До сих пор еще не в полной мере 
используются потенциальные возможности 
партнерских взаимоотношений. Новые пути 
взаимодействия могут быть найдены на основе 
сотрудничества между министерствами, 
национальными и местными органами власти, 
государственными организациями, банками, 
компаниями и неправительственными 
организациями. Официальная помощь в целях 
развития могла бы увязываться с другими формами 
финансирования. Можно было бы активизировать 
взаимодействие на международном, национальном, 
региональном и местном уровнях. Международные 
финансовые учреждения могли бы использовать все 
более разнообразные средства сотрудничества. 
Естественно, существует также возможность 
партнерских взаимосвязей между государственным 
и частным секторами, особенно в отношении 
финансирования базовой инфраструктуры и 
использования стимулирующего эффекта 
официальной помощи в целях развития. Можно 
было бы разработать новые формы гарантий, с тем 
чтобы на их основе обеспечить дополнительные 
потоки финансирования. 

 Наконец, Европейский союз вновь 
подтверждает свое обязательство как можно скорее 
достичь целевого показателя объема официальной 
помощи в целях развития в размере 0,7 процента от 
валового национального продукта. Официальная 
помощь в целях развития по-прежнему остается 
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важным источником финансирования развития в 
ряде стран. Она должна быть направлена на 
достижение конкретных целей там, где она 
дополняет деятельность частного сектора и 
местных государственных органов, таких как 
достижение международных целей в области 
развития, определенных на крупнейших всемирных 
конференциях, а также в области ликвидации 
нищеты. 

 Теперь я хотел бы коснуться второй 
выбранной нами подтемы, которая касается путей 
энергичного включения развивающихся стран в 
возникающую глобальную информационную сеть за 
счет обеспечения их доступа к информационно-
коммуникационным технологиям (ИКТ). 

 Революция в информационной технологии и 
компьютеризированной связи является как 
причиной, так и составной частью явления 
глобализации. «Цифровой разрыв» является 
важным аспектом технологического измерения 
развития � измерения, которое, хотя оно нередко и 
игнорируется, имеет очень большое значение. Это 
чрезвычайно комплексное измерение еще и потому, 
что оно тесно связано с другими вопросами, такими 
как развитие образовательной системы, 
включающей в себя подготовку специалистов в 
области новых технологий из числа как женщин, 
так и мужчин; юридические рамки; экономическую 
свободу; инфраструктуру; и уважение 
основополагающих свобод, в частности свободы 
самовыражения. 

 Европейский союз с большим интересом 
изучит рекомендации, содержащиеся в докладе 
Генерального секретаря, о воздействии развития на 
рост интеграции между торговлей, финансовым 
сектором, наукой, технологией и инвестициями. 

 Для преодоления «цифрового разрыва» мы 
должны работать в различных направлениях. 
Жизненно важно, чтобы рынки телекоммуникаций 
были незамедлительно интегрированы и 
либерализованы в целях снижения стоимости 
доступа к Интернету. Учитывая транснациональный 
характер всемирной сети, крайне важно, чтобы 
правительства сотрудничали по таким вопросам, 
как авторские права, компьютерная безопасность, 
стандарты электронной торговли, правовые 
вопросы и вопросы налогообложения, а также 
борьба с компьютерными преступлениями. 

 Частный сектор должен активнее вовлекаться 
в этот процесс за счет внесения разнообразия в 
формы партнерства, хотя бы только потому, что 
правительства обладают лишь ограниченными 
знаниями в области информационно-
коммуникационной технологии и не всегда в 
состоянии разработать адекватные национальные 
стратегии. Целевая группа по информационно-
коммуникационным технологиям является 
прекрасным примером многообещающего 
партнерства между Организацией Объединенных 
Наций и частным сектором, то же можно сказать и о 
Целевой группе по возможностям использования 
цифровой технологии, созданной «большой 
восьмеркой». На местном, национальном и 
международном уровнях партнерские отношения 
между государственным и частным секторами, 
похоже, представляют собой идеальные средства 
для объединения ресурсов и знаний в общих 
интересах. Мы также приветствуем тот факт, что 
Конференция Организации Объединенных Наций 
по торговле и развитию (ЮНКТАД) помогает в 
поиске партнеров для развивающихся стран в 
областях биотехнологии и технологии в области 
окружающей среды. 

 Мы должны не только разрабатывать 
технологические проекты; мы должны также 
включить технологическое измерение в программы 
развития. Фонды и программы Организации 
Объединенных Наций, а также стороны, активно 
предоставляющие помощь в целях развития, также 
должны учесть все уроки информационной 
революции. 

 Информационные технологии являются 
идеальным инструментом транспарентности и 
управления. Одним из целого ряда путей 
сокращения «цифрового разрыва» является, таким 
образом, уделение особого внимания содействию 
компьютеризации управления, иными словами � 
интегрированному использованию компьютеров в 
управлении государственными делами, что, 
несомненно, приведет к изменению жизни обществ 
в целом. Компьютеризированное управление дает 
возможность сократить расходы на передачу и 
распространение информации, сокращая расходы 
государства, деловых кругов и граждан. Это 
позволяет сократить коррупцию, открыть 
изолированные общества и создать новые 
механизмы участия в деятельности гражданского 
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общества. На саммите в Лиссабоне Европа приняла 
решение пойти по этому пути в осуществлении 
проекта полной компьютеризации Европы. 29 и 30 
ноября Председатель Европейского союза и 
Европейская комиссия проведут в Брюсселе 
европейскую конференцию по этому вопросу. 

 Значительное увеличение точек доступа к 
Интернету � создание компьютерных центров � 
является следствием успешной стратегии 
компьютеризации управления. Эти услуги будет 
предоставлять в основном частный сектор, но это 
никоим образом не мешает государственным 
организациям также играть активную роль в этом 
деле. 

 Мы должны также использовать 
потенциальные инструменты, которые до сих пор 
являются революционными, такие как лечение на 
расстоянии и обучение по Интернету. Хорошей 
возможностью для рассмотрения этих проблем 
явится следующая основная сессия Экономического 
и Социального Совета, в рамках которой дискуссия 
на высоком уровне будет посвящена развитию 
людских ресурсов, в частности в областях 
образования и здравоохранения. 

 Европейский союз убежден в том, что мы 
можем и должны придать гуманный характер 
глобализации, с тем чтобы поставить ее на службу 
всех. Я коснулся лишь нескольких аспектов 
намного более масштабного вопроса, с тем чтобы 
привести несколько конкретных примеров, которые 
требуют конкретных действий. Европейский союз 
надеется, что этот диалог даст возможность, как и в 
прошлом, определить новые направления и новые 
области для совместной работы, способствуя тем 
самым предстоящей дискуссии, в частности в 
рамках Конференции по финансированию развития. 

 Председатель (говорит по-английски): Слово 
предоставляется Постоянному представителю 
Саудовской Аравии. 

 Г-н Шобокши (Саудовская Аравия) (говорит 
по-арабски): Г-н Председатель, мне приятно 
поздравить Вас с избранием на пост Председателя 
пятьдесят шестой сессии Генеральной Ассамблеи и 
пост Председателя в ходе диалога на высоком 
уровне по вопросу о глобализации. Факт Вашего 
избрания, несомненно, отражает большое уважение 
со стороны международного сообщества, которое 
Ваша дружественная страна снискала себе на 

международной арене. Я хотел бы также выразить 
признательность Вашему предшественнику Харри 
Холкери за его выдающиеся усилия по проведению 
минувшей сессии. 

 Террористические нападения, совершенные в 
Нью-Йорке, Вашингтоне и Пенсильвании, потрясли 
человечество. Эти действия не вписываются в 
какую-либо религию или вероисповедание. От 
имени делегации Королевства Саудовской Аравии и 
от себя лично я хотел бы выразить глубочайшие 
соболезнования народу и правительству 
Соединенных Штатов Америки, делегации 
Соединенных Штатов при Организации 
Объединенных Наций, а также семьям погибших. 

 XX век был веком кровопролитных войн и 
конфликтов, а также веком беспрецедентных в 
истории человечества гуманитарных катастроф. 
Однако он был также веком великих открытий и 
прогресса в науке и технике, а также великих 
достижений в культурной и экономической 
областях. С завершением «холодной войны» и с 
окончанием прошлого века идеологическая 
конфронтация перестала существовать. 
Человечество вновь обрело надежду на достижение 
своих законных чаяний на мир, безопасность и 
благополучие. Тем не менее, факты жизни 
международного сообщества свидетельствуют о 
явном и ширящемся разрыве между богатыми 
государствами, которые становятся все богаче, и 
бедными, которые становятся все беднее, между 
горсткой государств, которые пользуются плодами 
технического прогресса, и большинством населения 
планеты, которое не в состоянии воспринять блага 
технического прогресса и воспользоваться ими. 

 Сегодня наш мир стоит перед крупными 
проблемами, которые препятствуют развитию 
большинства государств, живущих в нищете и 
испытывающих лишения. Множество людей 
продолжают жить в условиях нищеты, вопиющего 
невежества, болезней и эпидемий, помимо 
непрестанных конфликтов и войн и таких 
экологических угроз, как опустынивание и 
загрязнение окружающей среды. Международному 
сообществу следует быть на высоте своей 
ответственности и сосредоточить свои усилия на 
решении всех этих задач на основе сотрудничества, 
партнерства в принятии решений и совместной 
ответственности. 
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 Хотя термин «глобализация» как концепция 
стал применяться в 80-х годах, выражение это, по 
сути, является древним. Она всегда 
ассоциировалась с империями, чье влияние 
распространялось по всему миру. Это не новый 
«феномен»; глобализация развивалась на 
протяжении ряда лет как результат путешествий, 
торговли, иммиграции и распространения культуры 
знаний и концепций. На своем пути она 
претерпевала изменения. Хотя концепция 
глобализации возникла на Западе в конце первого 
тысячелетия, первоначально она возникла на 
Востоке, в связи с историческим и культурным 
взаимодействием между всеми регионами мира. 

 Глобализация является реальностью нашего 
века. Она необратима и характеризуется ростом 
взаимозависимости между государствами, 
экономиками и населением в результате роста 
научных и технологических достижений, которые 
сократили расстояния, изменили возможности связи 
и распространения информации между 
государствами. Поразительные технологические 
достижения глобализации чрезвычайно позитивно 
влияют на прогресс, борьбу с нищетой и содействие 
процветанию. Значительные экономические 
достижения XXI века воплощены в глобализации, в 
свободной торговле, свободном передвижении 
капитала и в значительном прогрессе в различных 
областях техники. Это не означает, что 
развивающиеся страны, которые составляют 
большинство международного сообщества, должны 
согласиться с тем, что ее плоды и дивиденды 
ограничены странами, развитыми в промышленном 
и техническом отношении, в то время как бедные 
станы продолжают влачить существование в 
условиях нищеты, невежества и отставания в 
экономическом развитии. 

 Реализация потенциала в результате 
глобализации продолжает оставаться 
труднодостижимой целью. Вместо благ, к которым 
мы стремимся, и распространения их во все более 
взаимозависимом мире, глобализация привела к 
обострению разногласий и расширению разрыва 
между бедными и богатыми. Совершенно ясно, что 
возможности, которые раскрывает перед нами 
глобализация, распределяются неравномерно в 
условиях почитаемой рыночной конкуренции и 
монополизации процесса принятия решений 
финансовыми центрами власти. Свобода торговли и 

устранение барьеров, к чему призывает 
глобализация, несут с собой столько же рисков, 
сколько и благоприятных возможностей � 
возможностей, которые не гарантируют успеха � и 
они автоматически требуют соответствующей 
политической практики и адекватных условий для 
инвестиций. 

 Если глобализация предусматривает 
расширение мировой торговли � что, в свою 
очередь, ведет к росту производительности и 
экспорта наряду с расширением совместных 
инвестиций � и содействие передаче технологий в 
результате увязки и сотрудничества между 
транснациональными корпорациями и 
национальными корпорациями, и если она 
отражается на росте производительности, 
распределении, маркетинге, исследованиях и 
развитии, выходящих за рамки национальных 
границ, тогда следует рассматривать одновременно 
и ожидаемое замедление производства 
национальных товаров в развивающихся странах 
из-за конкуренции со стороны импортных товаров, 
будь то на национальном или международном 
рынках. Это связано с тем, что товары из 
промышленно развитых стран более совершенны в 
технологическом отношении, дешевле и более 
качественны, и потому что законы рынка и 
конкуренции требуют более высоких зарплат и 
внедрения более передовых технологий из развитых 
стран. Отсюда разочарование, расширение разрыва 
между бедными и богатыми, накопление сказочного 
богатства процветающими странами и рост нищеты 
бедных. Разрыв между государствами в том, что 
касается формулы развития, расширяется, что ведет 
к призывам придать глобализации гуманный 
характер, признать необходимость рассмотрения 
потребностей людей и придать глобализации 
этическое измерение. 

 Расширение разрыва между государствами 
требует сейчас в такой же степени справедливой 
торговли, как и свободной торговли. 
Международное сообщество призывает к 
конструктивному партнерству для достижения 
сбалансированного и устойчивого развития для 
всех государств, без исключений или 
маргинализации. Возникают сомнения в отношении 
справедливости многосторонней торговой системы 
из-за трудностей в международных торговых 
отношениях. Развивающиеся страны пока не 
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получили справедливой доли благ от 
многосторонней торговой системы. 

 Нет четких или определенных норм принятия 
во Всемирную торговую организацию (ВТО), нет 
условий или положений. Крайне необходимо 
сделать ВТО действительно глобальной по своему 
характеру. Следует облегчить вступление в нее 
развивающихся стран, чтобы позволить им стать 
частью этой организации. Учитывая нынешние 
условия их развития, не следует требовать, чтобы 
они делали больше, чем нынешние члены ВТО. 

 Как никогда требуется, чтобы глобализация 
содействовала сотрудничеству и солидарности для 
достижения сбалансированных и гармоничных 
результатов. В нашем сегодняшнем мире � в мире, 
в котором сокращаются расстояния, в мире, 
который стал глобальной деревней в результате 
научно-технических достижений � государства 
должны вместе добиваться уменьшения очевидных 
изъянов в международных отношениях, 
являющихся результатом расширения разрыва 
между развитыми и развивающимися странами.  

 Глобализация, которая требовала 
корректировки курса со стороны многих 
государств, должна была сама скорректировать свои 
функции для удовлетворения потребностей людей и 
для внесения изменений и корректировок в свою 
политику. Для того чтобы человечество выиграло от 
глобализации, ее надо сочетать с учреждением 
нового мирового порядка, который будет 
справедливым и устойчивым и который позволит 
развивающимся странам участвовать в процессе 
принятия решений. Обвинения в адрес 
развивающихся стран, критика их правительств и 
предоставление им недостаточной финансовой 
помощи и ограничение их доступа к современной 
технологии наряду с многочисленными советами не 
позволит достичь целей. Рассмотрение проблем 
развивающихся стран как временных чрезвычайных 
гуманитарных ситуаций, которые требуют лишь 
благотворительных акций, не является 
эффективным средством. Благотворительные 
действия сами по себе не могут больше 
обеспечивать решения проблем углубления нищеты 
и нужд в развивающихся странах.  

 Имеющиеся данные и тенденции в глобальной 
экономике показывают, что крайне необходимо 
найти такие новые и новаторские средства 

финансирования устойчивого развития в 
развивающихся странах, как сокращение в мире 
военных расходов. В противном случае 
значительная часть населения мира будет и впредь 
жить в условиях беспросветной крайней нищеты и 
отставания в экономическом развитии, под угрозой 
опасных последствий, которые могут столкнуть мир 
в водоворот волнений и конфликтов, что пагубно 
скажется на международном мире и безопасности. 
Это будет иметь серьезные последствия для 
международного мира и безопасности. 

 Существует также необходимость в развитии 
международного сотрудничества в интересах 
уменьшения глобальных экономических 
диспропорций и ослабления негативного 
воздействия потока капитала на спекулятивные 
цели. Необходимо привести в действие 
многостороннюю систему управления. Мы также 
должны укрепить сотрудничество в отношении мер, 
принимаемых бреттон-вудскими учреждениями и 
ВТО. 

 Совершенно очевидно, что «цифровая 
революция» является источником огромных благ 
для человечества. Вместе с тем цифровая 
технология таит в себе опасную тенденцию 
превращения в новое препятствие и новую силу 
изолированности от основного мирового развития и 
источник манипуляций. «Цифровой разрыв» не 
будет ликвидирован без справедливости в области 
технологии, благодаря которой все получат право на 
владение информационной технологией и другими 
современными технологиями, с тем чтобы 
человечество получило возможность для жизни в 
условиях комфорта и достоинства. 

 Королевство Саудовская Аравия вносит свой 
вклад в поощрение процесса развития в 
развивающихся странах, особенно в наименее 
развитых странах. Оно осуществляет большое 
число программ в области развития и 
предоставляет таким странам щедрую помощь на 
цели борьбы с нищетой и низким уровнем развития, 
а также на цели обеспечения развития и 
установления стабильности. 

 Не вызывает сомнений тот факт, что без 
устойчивого и всеобъемлющего развития не может 
идти речь о стабильности или безопасности. Эта 
цель не достижима без оперативных, 
последовательных, всеобъемлющих и 
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многосторонних мер, направленных на ускорение 
процесса развития и борьбу с нищетой, болезнями и 
неграмотностью. Последнее столетие показало, что 
дивиденды свободного рынка и современной 
технологии необходимо распределять справедливо 
на государственном и международном уровнях.  

 В первый год XXI века мы живем надеждой на 
создание нового международного гуманитарного 
порядка, в основе которого будут лежать 
партнерские отношения между развивающимися и 
развитыми странами; порядка, основанного на 
сотрудничестве, равенстве, общей ответственности, 
справедливости и взаимной выгоде. Мы возлагаем 
большие надежды на формирование 
международных отношений, которые позволят 
спасти детей от голодной смерти и которые 
предоставят им возможность для получения 
образования, а также обеспечат защиту людей от 
болезней и эпидемий, порядка, который будет 
способствовать защите достоинства человека и 
защите будущей жизни всех людей. 

 Председатель (говорит по-английски): Сейчас 
я предоставляю слово Директору Управления по 
вопросам партнерства в области развития в Бюро 
по координации политики и программ 
Соединенных Штатов, Агентство Соединенных 
Штатов Америки по международному развитию. 

 Г-н Николсон (Соединенные Штаты) 
(говорит по-английски): Прежде всего я хотел бы 
высоко оценить усилия всех сторон, которые 
приняли участие в организации этого важного 
диалога на высоком уровне по вопросу об 
укреплении международного экономического 
сотрудничества в целях развития на основе 
партнерства. Я хотел бы выразить признательность 
организациям системы Организации Объединенных 
Наций, донорам, различным правительствам, 
неправительственным организациями (НПО), 
частным фондам и отдельным лицам, которые будут 
принимать участие в этом диалоге. 

 С самого начала осуществления программы по 
внешней помощи, история которой насчитывает 
более 50 лет, Соединенные Штаты полностью 
посвятили себя делу интеграции стран с 
ослабленной экономикой в стабильную и 
процветающую систему мировой экономики, 
развитию сотрудничества в рамках системы 
институтов, основанных на нормах права. Мы 

признали, что беднейшие страны и страны, 
пережившие конфликты или стихийные бедствия, 
нередко сталкиваются со сложной задачей по 
перестройке и восстановлению, решение которой не 
отвечает их ресурсам или организационному 
потенциалу. Перед этими странами может 
возникнуть угроза серьезной экономической, 
социальной и политической депрессии, но они не 
должны бороться с этой угрозой в одиночку. 

 В 1947 году государственный секретарь 
Джордж С. Маршалл доказывал, что совесть 
человечества требует нахождения ответа на эти 
условия. Он также признавал, что наша 
безопасность и безопасность других государств 
находятся в зависимости от вероятности нарушения 
стабильности, ставшей результатом деятельности 
доведенного до крайности народа, пострадавшего 
от конфликта или оказавшегося в отчаянном 
положении. Он обратился со словами, которые и 
сегодня сохраняют свою актуальность, и призвал к 
тому, чтобы направить нашу политику «не против 
какой-либо страны или доктрины, а на борьбу с 
голодом, нищетой, крайностью и хаосом». Он 
доказывал, что средством устранения хаоса 
является выход из замкнутого круга и укрепление 
веры народов в будущее экономическое развитие 
своих стран и мировой экономики, что позволит 
создать политические и социальные условия, в 
которых смогут существовать свободные 
институты. В таких международных условиях 
народ, приверженный прогрессу человеческого 
достоинства и делу создания возможностей в 
контексте рациональной политики и свободного 
диалога, может встретить многих желающих 
сотрудничать. 

 Мы собрались здесь для участия в диалоге по 
вопросу о том, как улучшить условия жизни 
человечества на основе партнерства, направленного 
на достижение наших общих целей снижения 
уровня нищеты, активизации сотрудничества и 
обеспечения всем достоинства и возможностей. 
Произошедшие 11 сентября события стали 
отражением полного отказа от самих принципов 
диалога и партнерства и фундаментального 
единства и достоинства человечества. 

 Сегодня, в XXI веке, нам необходимо вдохнуть 
новую жизнь в нашу приверженность общим 
усилиям. Развитые и развивающиеся государства, 
правительства и НПО, государственные и частные 
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предприятия � мы все должны приложить 
совместные усилия для выработки стратегии, 
которая, используя наши соответствующие сильные 
стороны и компенсируя слабые, будет обеспечивать 
всеобщую ответственность за нашу единую борьбу 
с голодом, болезнями, неграмотностью, 
несправедливостью и конфликтами. 

 Соединенные Штаты подтверждают свою 
приверженность глобальному экономическому 
развитию посредством поддержки основанной на 
нормах права международной системы торговли, 
помощи беднейшим странам в деле разработки 
политики и проведении организационной реформы, 
активизации сельскохозяйственного развития и 
инвестициям на цели развития человеческого 
потенциала, а также созданию потенциала в сфере 
торговли. 

 Мы будем содействовать этим совместным 
усилиям посредством борьбы с такими 
инфекционными заболеваниями, как ВИЧ/СПИД, и 
пропаганды охраны здоровья женщин, выживания 
детей, обеспечения продуктами питания, развития 
государственных программ в сфере 
здравоохранения и улучшения положения в области 
снабжения питьевой водой и санитарии.  

 Мы приложим вместе с вами совместные 
усилия по устранению хаоса посредством 
выдвижения новых инициатив по предотвращению 
и разрешению конфликтов, а также продолжения 
работы по расширению сферы демократии и 
благого управления. 

 Мы живем в постконфликтном мире, 
отмеченном все более ускоряющимся процессом 
глобализации, который вместе с предоставлением 
странам с низким уровнем экономического 
развития благ международной системы торговли 
открывает беспрецедентный глобальный комплекс 
идей, технологий, мировых общественных товаров 
и возможностей для налаживания отношений 
между обществами.  

 «Новый мир» также привел к изменению 
нашего понимания процесса развития. Воздействие 
потока капиталов, которое ранее рассматривалось в 
качестве движущей силы развития лишь в плане 
объема, сегодня оценивается с точки зрения 
эффективного использования ресурсов. В свою 
очередь эта эффективность зависит от выдвижения 
разумных идей о создании условий для проведения 

политики, об эффективных организационных 
структурах по стимулированию экономической 
деятельности, продуктивной технологии и 
повышении производительности. В сочетании с 
капиталом идеи становятся движущей силой 
развития, и обмен этими идеями может происходить 
через деловые контакты, пропагандистскую 
деятельность наших НПО и через Интернет, а также 
через официальную помощь. 

 Сегодня мы также являемся очевидцами 
кардинальных изменений источников потоков 
капитала и других ресурсов. Несмотря на то, что 
Соединенные Штаты являются одним из 
крупнейших доноров на цели здравоохранения, 
поступающая из Соединенных Штатов 
неофициальная помощь уже превышает уровень 
нашей официальной помощи в этой области. 

 Например, в 1999 году общий объем помощи, 
поступившей лишь из Соединенных Штатов в 
развивающиеся страны и в распоряжение 
многосторонних учреждений, занимающихся 
вопросами развития, превысил 50 млрд. долл. 
США. Из этой суммы 36 млрд. долл. США 
поступили из неофициальных источников. 

 Кроме этого, существенно расширился круг 
потенциальных партнеров, к числу которых 
относятся неправительственные организации 
(НПО), частные фонды, колледжи и университеты, 
частные предприятия и даже общины. Официальная 
помощь в целях развития (ОПР) по-прежнему имеет 
важное значение, но она должна стать рычагом для 
мобилизации других источников помощи, и 
агентствам, занимающимся вопросами развития в 
развивающихся странах, необходимо найти новые 
пути для налаживания и развития отношений с этим 
широким и разнообразным кругом партнеров. 

 Достоинство такого партнерского подхода 
заключается в его способности сохранять гибкость, 
обеспечивая, при необходимости, взаимосвязь 
между правительствами, деловыми кругами, НПО, 
частными добровольными организациями, 
фондами, университетами и другими 
организациями в самых различных областях. У этих 
организаций самые различные возможности, 
ресурсы, цели и чаяния, различное видение 
развития и структуры поощрения и стимулов. 
Благодаря партнерским отношениям, которые 
сочетают в себе соответствующие достоинства этих 
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разнообразных организаций и способствуют 
плодотворной и новаторской деятельности, можно 
достичь таких результатов, которые значительно 
превысят общий суммарный результат при 
снижении затрат. 

 Для повышения эффективности помощи 
Соединенные Штаты будут все чаще осуществлять 
свою деятельность в области развития через так 
называемые «глобальные альянсы в целях 
развития». Это новая финансовая модель XXI века. 
Глобальный альянс в целях развития основан на 
однозначном признании важных изменений, 
которые наблюдаются в области помощи в целях 
развития. 

 Глобальный альянс в целях развития будет 
укрепляться за счет накопленного нашими 
организациями, занимающимися оказанием помощи 
в целях развития, богатого опыта работы с 
частными организациями в качестве партнеров в 
различных областях. Одним из примеров такого 
партнерства является Глобальный альянс по 
проблемам вакцинации и иммунизации (ГАВИ), 
партнерские отношения между Фондом Гейтса, 
который предоставил на цели развития 750 млн. 
долл. США, и Агентством Соединенных Штатов 
Америки по международному развитию, 
международными учреждениями, включая 
Всемирный банк, Детский фонд Организации 
Объединенных Наций и Всемирную организацию 
здравоохранения, фармацевтическую 
промышленность и правительства стран как Севера, 
так и Юга. Еще одним примером является 
Глобальный альянс по вопросам улучшения 
питания. Это альянс государственных/частных 
организаций, цель которого состоит в улучшении 
состояния здоровья населения путем ликвидации 
дефицита витаминов и минеральных веществ, и к 
числу его партнеров относятся двусторонние 
доноры, фонды, многосторонние учреждения и 
частный сектор. 

 Используя преимущества взаимосвязи между 
предоставляемой Соединенными Штатами 
помощью и частным сектором, наш глобальный 
альянс в целях развития послужит катализатором, 
который позволит с помощью ресурсов ОПР 
мобилизовать идеи, усилия и значительные 
средства частного сектора, корпоративной Америки 
и неправительственных организаций, что приведет 
к существенному увеличению общего потока 

ресурсов в развивающиеся страны. Доноры и 
партнеры в области развития на всех уровнях 
играют ключевую роль в нашей общей борьбе с 
нищетой и в мобилизации дополнительных 
ресурсов для достижения этой цели. 

 В конечном итоге ответственность за развитие 
несут сами страны. Развитие это труд, а не подачка 
или костыль. Мы можем оказать поддержку, но 
именно сами развивающиеся страны должны 
разработать экономическую политику и структуры 
управления, которые смогут мобилизовать 
внутренние и внешние ресурсы и поддерживать мир 
и стабильность. Не менее важно, чтобы они 
сохранили общества открытыми для идей и 
обеспечили такие условия с точки зрения права и 
политики, которые бы расширяли возможности этих 
различных потенциальных партнерских отношений. 

 Растущее, необходимое и должное внимание, 
которое уделяется общему потоку ресурсов в 
развивающиеся страны, не должно, я повторяю не 
должно, истолковываться, как игнорирование 
важности предоставления официальной помощи в 
целях развития на развитие предпринимательской 
деятельности. Помимо важнейшей функции рычага, 
которую выполняет и будет выполнять официальная 
помощь в целях развития, она по праву имеет 
важное значение, прежде всего для беднейших 
стран, которые в значительной степени зависят от 
такой помощи. Однако с учетом современной 
тенденции беспрецедентного расширения объема 
частных потоков в развивающиеся страны, наличия 
многих сложных нерешенных задач в области 
развития в сегодняшнем мире и неспособности 
ОПР успешно решить многие из этих проблем, 
особенно в странах, которые сильно зависят от этой 
помощи, мы считаем, что сообщество развития 
должно обратить внимание не только на потоки 
официальной помощи, но и на более широкие 
возможности тесного сотрудничества с очень 
динамичной и разноплановой группой 
неофициальных партнеров. 

 В заключение позвольте мне заявить о твердой 
решимости Соединенных Штатов укреплять это 
партнерство в области развития. Проблемы, с 
которыми мы сталкиваемся, колоссальны, но наша 
готовность их решать непоколебима. 

 Г-н Кумало (Южная Африка) (говорит по-
английски): Мы вновь собрались, чтобы 
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рассмотреть вопрос об оказании содействия 
развивающимся странам для их интеграции в 
мировую экономику. Я уверен, что эта тема, которая 
все чаще занимает важное место в повестке дня 
многих наших заседаний, займет приоритетное 
место в повестке дня таких предстоящих 
совещаний, как совещание по финансированию 
развития в Мексике и Всемирная встреча на 
высшем уровне по устойчивому развитию в Южной 
Африке, которые запланированы на 2002 год. 
Проблема, которую мы сегодня обсуждаем, состоит 
в том, как интегрировать развивающиеся страны в 
мировую экономику, и она имеет исключительно 
важное значение для мирового сообщества. Если 
нам не удастся решить ее, мы создадим для себя 
колоссальные проблемы в будущем, проблемы, 
которые повлияют на глобальную безопасность, и 
их будет еще сложнее урегулировать из-за 
расширения разрыва между богатыми и бедными. 

 За последние годы мы добились реального 
прогресса в понимании того, как развивается 
процесс глобализации. Мы убедились в том, что это 
сложное явление и во многих отношениях его 
невозможно остановить. Мы также поняли, что не 
хотели бы положить конец многим тенденциям в 
развитии глобализации. Например, бурное развитие 
научно-технического прогресса, несомненно, 
пойдет на благо человечества, поскольку мы не 
только имеем возможность быстрее и эффективнее 
общаться друг с другом, но и видим реальные 
перспективы прогресса в борьбе с заболеваниями, 
которые угрожают нашей планете. 

 Другие черты глобализации, такие как 
колоссальное увеличение объема мировой торговли, 
также обладают потенциальными выгодами при 
условии предоставления равных возможностей. 

 Вместе с тем мы также должны признать, что 
у всех в мире различные возможности. В результате 
этого многие развивающиеся страны не могут 
воспользоваться выгодами глобализации. Для 
многих наименее развитых стран это вопрос не 
сложности, а невозможности. 

 Участники Саммита тысячелетия признали 
грандиозный характер задачи и определили 
необходимые предпосылки для создания условий в 
интересах обеспечения устойчивого развития, 
наметив достижимые цели в области 
здравоохранения и образования. 

 Инициатива в отношении беднейших стран с 
крупной задолженностью (БСКЗ) позволила 
облегчить бремя задолженности для многих 
беднейших стран мира. Аналогичным образом 
третья Конференция по наименее развитым 
странам, которая состоялась в начале этого года в 
Брюсселе, признала важность радикальных мер по 
оказанию помощи наименее развитым странам в их 
стремлении к обеспечению экономического роста. 
Обеспечение свободного доступа к рынкам для всех 
товаров из наименее развитых стран, кроме оружия, 
является средством, которое позволит достичь 
прогресса в этом направлении. 

 Однако подавляющее большинство бедных 
людей мира проживают не в наименее развитых 
странах. Они живут в развивающихся странах, 
которые не получают выгоду от этих недавно 
принятых решений. Именно на них мы должны 
сосредоточить свое внимание и именно сейчас, в 
период, когда мы начинаем добиваться успехов в 
решении проблем наименее развитых стран. 

 В Африке мы стали серьезно задумываться об 
основополагающих вопросах, лежащих в основе 
проблемы, связанной с наличием колоссальных 
диспропорций в развитии стран Севера и Юга. Мы 
пришли к выводу о том, что в то время, как мы 
можем обратиться с просьбой к развитым странам о 
принятии важных мер, именно мы сами, 
развивающиеся страны, также можем многое 
сделать, чтобы помочь себе. 

 В Новой африканской инициативе мы 
определили ключевые необходимые условия для 
достижения устойчивого развития, которое мы 
считаем жизненно важным для нашего будущего. 
Они включают в себя мирное урегулирование 
конфликтов на нашем континенте, поощрение 
демократических ценностей и здорового 
транспарантного управления. Не менее важно и 
партнерство с развитым миром, к которому мы 
стремимся, партнерство, которое обеспечит, чтобы 
наши усилия подкреплялись надлежащими 
вспомогательными мерами. Недавнее 
взаимодействие стран Юга со странами 
«восьмерки» в Генуе привело к тому, что страны 
«восьмерки» стали серьезно относиться к Новой 
африканской инициативе и разработали план 
действий по решению вопросов, которые мы 
ставим. Это значительный прогресс, и мы надеемся 
на новые обязательства. 
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 В области торговли мы ищем более 
эффективные возможности для развивающихся 
стран, позволяющие обеспечить нам доступ на 
рынки. Мы приветствуем дальнейшую 
либерализацию на глобальных рынках и принцип 
системы, работающей по правилам. Однако этот 
процесс должен быть справедливым и должен 
обеспечить развивающимся странам возможности в 
отношении тех отраслей и товаров, где они могут 
быть конкурентоспособными. Мы не можем 
поддерживать такое управление, цель которого � 
просто закрепление существующего неравенства и 
в то же время обеспечение себе больших выгод в 
областях, где развивающиеся страны не могут 
конкурировать. У нас будет историческая 
возможность � в Дохе, через два месяца � сделать 
мировую торговую систему более глобальной по 
своим масштабам. 

 Расширение возможностей в области торговли 
ведет к увеличению инвестиций. Это другое 
направление, где, как мы убеждены, мы можем 
изменить исторически сложившиеся рамки потоков 
капиталов, которые в настоящее время 
циркулируют между развитыми странами. Мы 
считаем, что при поддержке Севера и с 
решимостью Юга встать на путь устойчивого 
развития мы можем создать условия, 
благоприятные для увеличения инвестиций в нашу 
экономику. Увеличение объема инвестирования 
приведет к экономическому росту, повышению 
продуктивности и расширению рынков, и от этого 
получат выгоды все. 

 Нам также необходимо рассмотреть вопрос о 
мировой финансовой системе и вопрос об 
управлении на глобальном уровне. Нам необходимо 
убедиться в том, что мировые финансовые 
учреждения обслуживают потребности всех своих 
членов и предпринимают более важные шаги в 
целях исправления исторически сложившихся 
дисбалансов. 

 Мы не достигнем ни одной из целей, 
провозглашенных в Декларации тысячелетия, до 
тех пор, пока мы не достигнем согласия решить эти 
основополагающие вопросы, стоящие перед 
развивающимся миром. 

 Широкие круги мировой общественности на 
нашей стороне, и мы обязаны делать все что в 
наших силах для создания условий, которые 
помогут получать выгоды от процесса 
глобализации. Мы убеждены в том, что, опираясь 
на партнерство между развитыми и 
развивающимися странами, нам удастся добиться 
успехов. Давайте же продолжать работать сообща в 
стремлении достичь наших целей в области 
развития. 

 Г-н Сун Чжун Чон (Республика Корея) 
(говорит по-английски): Я хотел бы от всей души 
поздравить Вас, г-н Председатель, с избранием на 
пост Председателя пятьдесят шестой сессии 
Генеральной Ассамблеи. Я убежден в том, что под 
Вашим умелым руководством наш диалог принесет 
свои плоды. 

 Прежде всего я хотел бы от имени народа и 
правительства Республики Корея выразить глубокие 
соболезнования семьям и близким ни в чем не 
повинных людей, ставших жертвами нападения 
террористов, происшедшего на прошлой неделе. Я 
осуждаю эти отвратительные акты терроризма. Мы 
присоединяемся к усилиям международного 
сообщества по предотвращению и ликвидации всех 
форм терроризма. 

 По мере активизации процесса глобализации 
мир сталкивается с радикальными изменениями, 
которые ведут к усилению взаимозависимости и 
требуют партнерства между различными 
участниками. Процесс глобализации � это больше 
не вопрос выбора, а реальность, с которой нам 
приходится сталкиваться. Эта тенденция к 
глобализации имела далеко идущие последствия 
для процесса развития. Верно то, что многие 
развивающиеся страны успешно пользовались 
плодами глобализации благодаря более открытым 
рынкам, техническим достижениям и благому 
управлению. Однако многие другие развивающиеся 
страны � у которых нет потенциала для того, 
чтобы получать выгоды от глобализации, � 
становились маргинальными. С учетом 
структурных и финансовых трудностей 
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большинства развивающихся стран дисбалансы в 
области развития и «цифровая пропасть» будут еще 
больше осложнять положение, если международное 
сообщество не предпримет согласованных шагов в 
направлении развития подлинного партнерства. 

 На Саммите тысячелетия, состоявшемся в 
сентябре прошлого года, мировые лидеры выразили 
озабоченность в связи с препятствиями на пути 
мобилизации ресурсов, с которыми сталкиваются 
развивающиеся страны, и они решили создать 
обстановку, благоприятную для процесса развития 
и искоренения нищеты. В этой связи на многих 
межгосударственных форумах были представлены 
новаторские инициативы по мобилизации 
финансовых ресурсов и содействию интеграции 
развивающихся стран в мировую экономику. В 
частности, я придаю особое значение 
международной конференции по финансированию 
развития, которая состоится в Монтеррее, Мексика, 
в марте будущего года. 

 С процессом либерализации действующие 
лица, наделенные полномочиями, а не 
правительства становятся все более влиятельными в 
области принятия решений. Я твердо убежден в 
том, что успех этой конференции будет зависеть во 
многом от соответствующего вклада участников � 
представителей гражданского общества и частного 
сектора, � а также основных учреждений-
участников, таких, как Международный валютный 
фонд (МВФ), Всемирный банк и Всемирная 
торговая организация (ВТО). С моей точки зрения, 
жизненно важно также, чтобы основные участники 
взяли на себя твердые обязательства на 
национальном и международном уровнях в целях 
укрепления сотрудничества и последовательности в 
области политики. Обнадеживает то, что многие 
развивающиеся страны прилагают усилия в целях 
улучшения внутреннего управления, с тем чтобы 
содействовать созданию обстановки, благоприятной 
для мобилизации ресурсов и привлечения 
инвестиций. Доноры и международное сообщество 
должны сотрудничать в целях оказания поддержки 
таким усилиям развивающихся стран. 

 Обращаясь к теме общества, основанного на 
знаниях, становлению которого содействовала 
революция в области информационно-
коммуникаци-онных технологий (ИКТ), следует 
отметить, что никто не может оспаривать идею о 
том, что ИКТ имеют огромный потенциал для 

содействия экономическому росту и искоренению 
нищеты в развивающихся странах. В то же время 
«цифровая революция» поставила перед нами 
огромные задачи во всех областях. Самое важное 
заключается в том, что мы должны учитывать 
растущую озабоченность в связи с «цифровой 
пропастью» в отношении возможностей 
подключения к сетям ИКТ и пользования ими. 
Растущая «цифровая пропасть» может подорвать 
возможности развития развивающихся стран. 

 Решение этих задач требует пересмотра старой 
политики развития людских ресурсов и 
учрежденческого потенциала. В общественном 
секторе следует разработать правила и положения 
для создания обстановки, которая будет привлекать 
инвестиции для содействия развитию 
инфраструктуры и местного потенциала. Кроме 
того, нам приходится иметь дело с приобретающей 
все новые формы электронной преступностью и 
связанной с ней незаконной деятельностью, 
облегчаемой использованием ИКТ. С учетом 
растущего значения роли частного сектора 
жизненно необходимо укреплять партнерство 
между государственным и частным секторами. 

 В этой связи я искренне рад учреждению 
Целевой группы по ИКТ и надеюсь, что в 
результате ее деятельности будет достигнут 
существенный прогресс. Я также одобряю решение 
Международного союза электросвязи (МСЭ) 
провести всемирную встречу на высшем уровне по 
проблемам информационного общества и надеюсь, 
что в ходе подобного мероприятия сложные 
связанные с ИКТ вопросы будут рассмотрены более 
всеобъемлющим образом. 

 Считаю, что Организация Объединенных 
Наций способна сыграть уникальную роль в 
повышении информированности общественности о 
более широких сферах применения ИКТ в 
интересах развития и искоренения нищеты в 
развивающихся странах. Системе Организации 
Объединенных Наций следует, с учетом 
разнообразия условий и политических целей, 
добиваться большей слаженности и 
последовательности в ее деятельности в области 
ИКТ. Сказав об этом, надеюсь, что Генеральная 
Ассамблея сыграет проактивную роль в содействии 
успешной подготовке всемирной встречи на 
высшем уровне по проблемам информационного 
общества. 
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 Прежде чем завершить свое выступление, 
хотел бы подчеркнуть, что начиная с 90-х годов 
Республика Корея успешно проводит 
переориентацию своей экономики с 
производительной на информационно-базовую. 
Такое изменение в системе воззрений открыло 
перед нами новые возможности, равно как и 
поставило сложные задачи оживления нашей 
экономики. Убежден, что эта новая система 
понятий послужит и новой стратегией развития для 
развивающихся стран. 

 Надеюсь, что этот диалог на высоком уровне 
снабдит нас устойчивой платформой для поддержки 
роста развивающихся стран и содействия их 
интеграции в глобальную экономику. 

 Г-н Беннуна (Марокко) (говорит 
по-французски): Прежде чем начать свое 
выступление в ходе этого важного обсуждения 
экономического сотрудничества, марокканская 
делегация хотела бы заявить, что в трагических 
обстоятельствах, которые постигли принимающий 
нас город Нью-Йорк и Соединенные Штаты 
Америки в целом, мы, марокканцы, как и все 
международное сообщество, искренне выражаем 
наши соболезнования семьям ни в чем не повинных 
жертв терроризма. 

 Избрав темой своего второго диалога на 
высоком уровне об укреплении международного 
экономического сотрудничества в целях развития на 
основе партнерства интеграцию развивающихся 
стран в мировую экономику в ХХI веке, 
Генеральная Ассамблея упрочила сложившийся в 
ходе Саммита тысячелетия международный 
консенсус относительно необходимости борьбы с 
нищетой и содействия устойчивому развитию в 
глобальных масштабах. 

 Принявшие участие в том исключительном 
событии главы государств и правительств 
единодушно согласились с необходимостью 
переосмысления международного сотрудничества в 
новом контексте глобализации. 

 Глобализация представляет собой 
неотъемлемое и неизбежное явление в начале 
нового тысячелетия, но она должна сопровождаться 
многими корректировочными мерами для ее 
превращения в истинную силу такого процветания, 
какое благоволило бы всем членам международного 
сообщества. 

 Для этого особый приоритет должен быть 
отдан вопросу финансирования развития и доступа 
развивающихся стран к информационным 
технологиям с тем, чтобы сузить ту пропасть в этой 
сфере, которая отделяет развивающие страны от 
стран развитых. Ведь в последние несколько лет эта 
пропасть лишь ширилась. 

 На протяжении более десятилетия 
развивающиеся страны непрестанно призывают к 
созыву такой международной конференции по 
финансированию развития, которая смогла бы 
мобилизовать энергию и ресурсы на 
удовлетворение их финансовых нужд, а также 
чаяний сотен миллионов живущих в нищете людей. 
До сих пор ресурсы, предоставляемые на 
финансовое развитие, оказывались, к сожалению, 
недостаточными для того, чтобы справиться с 
глобальным демографическим ростом, и тем более 
для достижения устойчивого развития всего 
человечества. 

 Процесс подготовки к Международной 
конференции по финансированию развития, 
провести которую намечено весной 2002 года в 
Мексике, и доклады Генерального секретаря на эту 
тему высвечивают необходимость международных 
действий по гарантированию экономической и 
социальной стабильности во всех странах и 
сдерживанию угрозы возобновления таких 
кризисов, которые могли бы распространиться на 
всю планету именно ввиду глобализации экономики 
и рынков. 

 Тон задала Декларация тысячелетия. 
Выступления не могли быть более однозначными 
относительно настоятельной необходимости 
выработки стратегии мобилизации ресурсов и 
координации усилий для финансирования процесса 
развития в развивающихся странах. Мы искренне 
хотим, чтобы предстоящая в Мексике конференция 
по финансированию развития стала тем решающим 
поворотным пунктом, на котором все страны, на 
всех уровнях встанут на этот путь 
капиталовложений, и чтобы итоги конференции 
повлекли за собой конкретные последствия и 
действия в плане инвестиций. 

 Весь мир убежден в том, что приоритет 
следует отдать мобилизации национальных 
ресурсов самих развивающихся стран на 
обеспечение экономического роста и социального 
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развития. Сами эти страны должны обеспечить 
проведение здравой макроэкономической политики, 
гарантировать эффективность и 
целенаправленность социальных расходов и 
надлежащее управление государственными 
деньгами, а также обеспечить создание климата, 
благоприятного как для внутренних, так и 
иностранных частных капиталовложений. 

 Однако похвальные усилия развивающихся 
стран в этом деле должны сопровождаться 
поддержкой со стороны международного 
сообщества, в том числе за счет предоставления 
доступа к рынкам, предоставления режимов 
особого и дифференцированного отношения к ним, 
расширения государственной помощи в целях 
развития и облегчения долгового бремени. 

 Другие механизмы и меры на международном 
уровне совершенно необходимы для обеспечения 
единства экономической, финансовой и 
экологической политики. Для создания климата 
экономической предсказуемости и стабильности, 
который укрепил бы стратегии развития и роста во 
всех наших странах, неизбежна реформа 
международной финансовой структуры. 

 Впечатляющий прогресс, который мы 
наблюдаем в области информационно-
коммуникационных технологий, может 
существенно способствовать развитию в наших 
странах, поскольку они обеспечивают быстрый и 
недорогой доступ ко всем областям человеческой 
деятельности, особенно к научным исследованиям. 
Однако блага, которые развивающиеся страны 
могут получить от таких технологий, все еще 
встречают на своем пути значительные препятствия 
в таких областях, как финансы, исследовательская 
деятельность и защита прав на интеллектуальную 
собственность. 

 Как Председатель Генеральной Ассамблеи 
верно подчеркнул в своем выступлении при 
открытии пятьдесят шестой сессии, эти технологии 
помогают стимулировать экономический рост, но 
могут также приводить к «цифровому разрыву», в 
результате чего расширяется технологическая 
пропасть между развитыми и развивающимися 
странами. Тем не менее при проведении адекватной 
политики на национальном и международном 
уровнях технический прогресс безусловно поможет 
породить динамику прогресса и эмансипации 
находящихся в неблагоприятном положении 
населения и обществ по всему миру. Вот почему 
наша страна возлагает большие надежды на 
ожидаемую инициативу председательствующей 
стороны в этом плане. 

 Национальная политика также может играть 
решающую роль во внедрении новаторских 
подходов, развитии навыков и улучшении доступа 
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всех социальных слоев к информационным 
технологиям. Однако такая политика будет 
оставаться неадекватной, если она не будет 
сопровождаться международными действиями по 
выработке более справедливых правил и по 
предоставлению этих технологий менее развитым 
странам в целях поддержки их борьбы с нищетой, 
неграмотностью и другими социально-
экономическими проблемами. 

 С этой точки зрения, честное и справедливое 
пользование правами интеллектуальной и 
индустриальной собственности абсолютно 
необходимо. Государственные власти и частный 
сектор могут согласовать соответствующие 
соглашения и механизмы для обеспечения развития 
информационно-коммуникационных технологий в 
развивающихся странах. Поэтому было бы 
целесообразно восстановить и скорректировать 
многосторонние конвенции и соглашения о 
передаче технологий и защите прав 
интеллектуальной собственности для того, чтобы 
наши страны могли пользоваться этими 
технологиями на предпочтительной или 
концессионной основе. 

 В этом духе необходимо разработать 
глобальный план, с соответствии с которым 
информационно-коммуникационные технологии 
включались бы во все программы развития на 
основе новаторских и смелых мер. Ясно, что без 
новаторских действий государственного и частного 
секторов новые технологии, вместо того чтобы 
служить инструментами прогресса, могут 
превратиться в средства отчуждения и 
маргинализации. 

 Закончу свое выступление на 
оптимистической ноте. Мы надеемся, что 
инициатива, позволяющая развивающимся странам 
извлекать дальнейшие выгоды из этих новых 
технологий, будет принята как можно скорее. 

 Г-н Шэнь Гофан (Китай) (говорит 
по-китайски): Китайская делегация благодарит Вас, 
г-н Председатель, за то, что Вы руководите работой 
сегодняшнего заседания. 

 Китайское правительство хотело бы 
подчеркнуть, что оно потрясено и встревожено 
террористическими актами, имевшими место в 
Соединенных Штатах. Мы выражаем искренние 
соболезнования близким погибших и раненым. 

Правительство Китая всегда решительно выступало 
против любых террористических актов. Терроризм 
� это новый вызов, с которым человечество 
сталкивается в ХХI веке. В ответ мы должны 
крепить международное сотрудничество. 
Организация Объединенных Наций должна сыграть 
в этом плане свою надлежащую роль. 

 Глобализация способствовала развитию 
мировой экономики, но она также привела к 
дисбалансам в этой экономике. Развивающиеся 
страны, на которые приходится большинство 
населения мира, не могут в полной мере 
участвовать в глобальной экономической 
деятельности. Пользуясь благами глобализации в 
гораздо меньшей степени, чем развитые страны, 
развивающиеся страны ощущают на себе основную 
часть негативных последствий глобализации. Во 
многих из них степень маргинализации даже 
повысилась. 

 Международное сообщество должно решить 
серьезный вопрос о том, как облегчить интеграцию 
развивающихся стран в мировую экономику в 
ХХI веке. Собственные усилия развивающихся 
стран совершенно необходимы, но не следует 
недооценивать влияние международной среды. В 
этом плане важнейшую роль играет глобальное 
управление. Нынешние международные финансовая 
и торговая системы представляют главным образом 
интересы богатых стран. Бедные страны 
практически не имеют веса в процессах принятия 
решений, и их интересами зачастую пренебрегают. 
Если такое неравенство в системе глобального 
управления не устранить, то вызываемая 
глобализацией поляризация не снизится, а еще 
больше усугубится. 

 На наш взгляд, развитые страны, являющиеся 
основными фигурами в глобальной экономике, 
должны учитывать долговременные цели 
глобального процветания, а также свои 
собственные долгосрочные интересы, устранять 
дисбалансы в глобальном управлении, 
прислушиваться к голосу развивающихся стран и 
поддерживать их всемерное участие в выработке 
международных норм, с тем чтобы их интересы в 
международной экономической системе были 
адекватно представлены. 

 Предоставление достаточных средств для 
финансирования развития развивающихся стран � 
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это одно из важнейших средств содействия 
интеграции развивающихся стран в мировую 
экономику. В этой связи перед Международной 
конференцией по финансированию развития стоят 
важные задачи. 

 Официальная помощь развитию давно 
является важным источником финансирования, 
помогающим развивающимся странам, и особенно 
тем, которым сложно привлечь частный капитал, 
достичь устойчивого развития. Однако, к 
сожалению, в течение многих лет общий уровень 
официальной помощи развитию постоянно 
снижался и такая помощь сопровождалась все 
новыми и новыми условиями и требованиями. Мы 
надеемся, что развитые страны смогут достичь цели 
по выделению 0,7 процента от их валового 
национального продукта на официальную помощь 
развитию как можно скорее. Одновременно с этим 
условия, которыми они обставляют предоставление 
официальной помощи на цели развития должны 
соответствовать реалиям, существующим в 
странах-реципиентах, а соответствующие 
процедуры должны быть упорядочены для того, 
чтобы облегчить бремя реципиентов и обеспечить 
максимальную отдачу официальной помощи 
развитию. 

 Большие объемы частного капитала поступают 
по международной линии в виде прямых 
иностранных инвестиций. Если эти фонды как 
следует использовать, они могут сыграть важную 
роль в укреплении экономического развития 
развивающихся стран. Развивающиеся страны 
должны осуществить необходимые реформы для 
привлечения частного капитала в более 
значительном объеме. Международное сообщество, 
в частности развитые страны, должны принять 
необходимые меры для направления 
дополнительного частного капитала в 
развивающиеся страны. По мере того как 
глобализация продолжается, объемы и темпы 
потоков международного капитала увеличиваются, 
что, в свою очередь, способствует процессу 
глобализации. Однако в силу несовершенства 
международной финансовой системы и потенциала 
финансового контроля негативное воздействие 
финансовой глобализации на развивающиеся 
страны стало вполне очевидным, она оказывает 
сильное давление на их финансовые рынки и порой 
приводит к серьезным экономическим и 

политическим кризисам. Мы надеемся, что в 
дискуссиях по вопросам соответствующих реформ 
международной финансовой системы будет 
уделяться больше внимания устранению 
финансовых рисков и стабилизации финансового 
положения в развивающихся странах.  

 Торговля является важным средством 
мобилизации финансовых ресурсов. В настоящее 
время продукция развивающихся стран по-
прежнему сталкивается с существенными 
барьерами на рынках развитых стран. Некоторые из 
их товаров, обладающих высокой 
конкурентоспособностью, сталкиваются с мощным 
протекционистскими барьерами в развитых 
странах. Это серьезным образом тормозит усилия 
развивающихся стран по мобилизации 
необходимых ресурсов на цели развития 
посредством торговли. Международное 
сообщество, и прежде всего развитые страны, 
должны предпринять конкретные действия в целях 
решения вопроса об открытии своих рынков для 
товаров развивающихся стран. 

 Информационно-коммуникационные 
технологии (ИКТ) могут существенным образом 
содействовать экономическому и социальному 
развитию в развивающихся странах. Однако без 
эффективных мер «цифровой разрыв», которому 
сегодня начали уделять большое внимание, может 
стать еще больше и еще более увеличить пропасть 
между развитыми и развивающимися странами. 
Международное сообщество призвано оказывать 
помощь развивающимся странам, в том числе 
посредством предоставления финансовых ресурсов, 
передачи соответствующей технологии на 
преференциальных и льготных условиях, а также 
оказания им помощи в укреплении их объектов и 
потенциала инфраструктуры и расширении их 
возможностей в области использования ИКТ.  

 Страны должны сами формулировать 
стратегии развития ИКТ с учетом соответствующих 
национальных условий. В то же время мы должны 
помнить о том, что развитие ИКТ не должно 
рассматриваться в отрыве от других вопросов 
развития. Этот процесс должен осуществляться 
параллельно с развитием людских ресурсов и 
объектов инфраструктуры. Организация 
Объединенных Наций призвана сыграть важную 
роль в оказании содействия развивающимся 
странам в их интеграции в мировую экономику 
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посредством использования ИКТ. Мы надеемся, что 
Целевая группа Организации Объединенных Наций 
по ИКТ внесет свой вклад в эту область. 

 Правительство Китая уделяет особое 
внимание развитию ИКТ и международному 
сотрудничеству в этой области. В первой половине 
этого года китайское правительство в 
сотрудничестве с Департаментом по экономическим 
и социальным вопросам (ДЭСВ) провело в Китае 
три важные конференции по вопросам ИКТ с целью 
оказания помощи развивающимся странам и 
странам с переходной экономикой в укреплении их 
потенциал, с тем чтобы они могли использовать 
преимущества ИКТ и интегрироваться в 
глобальную информационно-базовую экономику. 
Соответствующие выводы и рекомендации были 
распространены в качестве официального 
документа Организации Объединенных Наций 
(А/56/211), и мы надеемся, что они внесут полезный 
вклад в наши дискуссии в этой области. 

 Г-н Никулеску (Румыния) (говорит по-
английски): Г-н Председатель, прежде всего 
позвольте мне выразить Вам мои искренние 
поздравления по случаю Вашего избрания на пост 
Председателя пятьдесят шестой сессии 
Генеральной Ассамблеи. Мы убеждены в том, что 
под Вашим умелым руководством сессия 
Генеральной Ассамблеи Организации 
Объединенных Наций и диалог на высоком уровне 
увенчаются успехом. Вы можете положиться на 
нашу поддержку в этих начинаниях. 

 Проведение данного диалога после небольшой 
задержки в результате трагических событий, 
происшедших в Нью-Йорке и Вашингтоне, � здесь 
мне хотел бы вновь выразить наши глубокие 
соболезнования американскому правительству и 
народу и выразить им наше чувство 
солидарности � указывает на реальное положение 
вещей, а именно, на то, что международное 
сообщество более не может позволить себе 
игнорировать серьезные проблемы и последствия 
революции в информационно-коммуникационной 
технологии (ИКТ) и ее огромное влияние на 
экономическую и социальную жизнь общества. 
Главной проблемой по-прежнему остается 
маргинализация, проблема, с которой сталкиваются 
развивающиеся страны и страны с переходной 
экономикой. Обеспечение интеграции этих стран в 
новую глобальную информационную сеть, на наш 

взгляд, является главной задачей Организации 
Объединенных Наций. В этой связи мы хотели бы 
воздать должное личному участию Генерального 
секретаря в этом процессе, приведшему к 
учреждению Целевой группы по ИКТ. Мы также 
признательны и заместителю Генерального 
секретаря по экономическим и социальным 
вопросам г-ну Нитину Десайю и его талантливому 
коллективу за подготовку материалов для этого 
диалога на высоком уровне и совещаний за круглым 
столом.  

 Помимо технологического прогресса, что 
нового имеется в так называемой новой экономике 
XXI века? Отличительными чертами мировой 
экономики XXI века являются динамизм, 
глобальный характер конкуренции и рост числа 
участников сети. Промышленность обладает более 
гибким потенциалом производства, основанным на 
научных знаниях и развитии цифровой сферы. 
Научные исследования и изобретения играют 
сегодня гораздо большее значение, чем прежде, 
компании создают союзы в стремлении увеличить 
свою долю на рынке и повысить свою 
конкурентоспособность. 

 В основе экономических перемен лежат два 
главных фактора. Во-первых, показательный рост 
сети Интернет. Во-вторых, усиление 
информационного влияния. Научные знания, идеи и 
мысли становятся главным экономическим 
ресурсом в мире. Неосязаемые товары � базы 
данных и программное обеспечение � занимают 
все большую долю в экономике. 

 Эти факторы оказывают огромное влияние на 
то, как мы строим деловые отношения. Мы 
являемся свидетелями возникновения электронной 
торговли. Революция в ИКТ открывает большие 
возможности для развития человека и 
общественного прогресса. Коммерческим 
предприятиям более нет необходимости 
размещаться в высокоразвитых и густонаселенных 
районах. Любой человек и в любом месте может 
стать активным участником Интернета и 
пользоваться преимуществами его услуг. 

 Для этого, однако, необходим ряд основных 
условий. Во-первых, наличие мощной и надежной 
коммуникационной инфраструктуры. Во-вторых, 
для того, чтобы играть активную роль, люди 
должны овладеть новыми навыками. Им 
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необходимо овладеть тем, что мы называем 
компьютерной грамотностью. Более активное 
участие требует новых линий поведения. В 
прошлые десятилетия мы все жили в условиях 
достаточно статичной экономики. Сегодня 
Интернет открывает эпоху активного творческого 
мышления на основе конкуренции идей. Новая 
экономика требует смелых мыслей, новаторского 
духа, широты взглядов и видения. 

 В Декларации тысячелетия определены пять 
ключевых областей в качестве главных областей 
развития � здравоохранение, образование, 
экономические возможности, расширение прав и 
возможностей, участие и окружающая среда � и 
подчеркивается важность взаимосвязанных 
факторов, которые необходимо учитывать для того, 
чтобы добиться максимальной отдачи от ИКТ в 
целях развития. 

 Это предполагает также  и развитие 
человеческого потенциала, создание стимулов для 
предпринимательской деятельности и рост 
конкуренции, и прежде всего между 
телекоммуникационными компаниями и 
компаниями, связанными с Интернетом. Стратегия 
состоит в том, чтобы заинтересовать 
соответствующие стороны в инвестировании в ИКТ 
и осуществлении стратегий, который позволят 
воспользоваться преимуществами ИКТ в целях 
ускорения социально-экономического развития. 

 В интересах усиления интеграции Румынии в 
новые глобальные информационные сети в нашей 
стране были приняты четыре конкретных закона. 
Первый из них касается защиты личности в том, 
что касается обработки персональных данных и 
свободной передачи этих данных. Второй закон 
касается обработки персональных данных и защиты 
конфиденциальности в телекоммуникационном 
секторе. Третий закон касается электронных 
подписей, и четвертый � электронной 
коммерческой деятельности. 

 В феврале 2001 года была учреждена группа 
по развитию ИКТ во главе с премьер-министром в 
составе так называемых «электронных министров», 
министров, которые возглавляют министерства, 
непосредственно заинтересованные в развитии 
электронного сектора. Перед группой поставлена 
задача содействовать разработкам в области 

электронной связи и использовать эти достижения 
на благо румынского народа и бизнеса. 

 Весьма существенным элементом, 
сдерживающим интеграцию в формирующуюся 
глобальную информационную сеть, является 
нехватка государственных средств в развивающихся 
странах. Исключительно важное значение имеет 
партнерство между частным и государственным 
секторами, поскольку частный сектор обязан 
инвестировать средства в электронно-
вычислительные разработки и мобилизовывать 
средства для создания информационного общества 
в интересах всех. 

 Организация Объединенных Наций должна 
играть роль катализатора в борьбе с «цифровым 
разрывом» и объединении всех заинтересованных 
сторон для создания лучшего мира для всех. 
Будущее начинается для нас сегодня, и если мы 
сейчас ничего не будем делать, то кто и когда будет 
это делать? Если не мы, то кто? И если не сейчас, 
то когда? 
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 Г-н Наваррете (Мексика) (говорит по-
испански): Делегация Мексики очень рада, что 
именно Вы, г-н министр, руководите нашей 
дискуссией, что придает ей особое значение. 

 Позвольте мне еще раз сказать о 
испытываемой нами скорби и солидарности, уже 
выраженной правительством Мексики 
Соединенным Штатам, в связи с варварскими 
террористическими актами, унесшими девять дней 
назад жизни огромного числа граждан 
Соединенных Штатов и других стран. 
Правительство Мексики официально заявило, что 
эти акты являются настоящими преступлениями 
против человечности, подрывают сами устои 
цивилизованного сосуществования между 
государствами и представляют собой серьезную 
угрозу международному миру и безопасности. По 
этим причинам правительство Мексики решительно 
осуждает терроризм во всех его формах и 
проявлениях, независимо от его политических, 
философских, идеологических, расовых, 
этнических, религиозных и иных мотивов. 

 Главная тема этого второго диалога на 
высоком уровне имеет исключительно важное 
значение для правительства Мексики. Моя страна 
участвует в этом диалоге в духе конструктивного 
единства. Мы рассматриваем данный форум как 
новую возможность для совместных 
размышлений, � чему мы посвятили все 
сегодняшнее утро, � о глобализации, которая 
оказывает влияние на все аспекты жизни наших 
обществ и функционирование наших учреждений, 
как с точки зрения их внутренних 
взаимоотношений, так и в плане связей с 
сообществом наций. Глобализация, как мы 
называем процесс, в рамках которого 
функционирует мир сегодня, создала новые 
возможности для роста и развития, создала ранее 
неизвестные пути для расширения международного 
сотрудничества, научного прогресса, развития и 
мира. Об этом уже говорили сегодня в ходе 
дискуссии предыдущие ораторы. 

 Кроме того, глобализация заставила нас 
осознать необходимость принять меры для 
обеспечения того, чтобы этими возможностями мог 
воспользоваться каждый, и для сокращения и, в 
конечном итоге, устранения рисков 
маргинализации, фрагментации и изоляции внутри 
наших обществ, и в рамках сообщества наций. 

Сегодня, и это было признано в ходе утренних 
выступлений, не все страны и не все социальные 
сектора в равной мере пользуются различными 
возможностями глобализации. Некоторые страны, 
стоящие на прочной основе экономического и 
социального развития, могут пользоваться ее 
преимуществами, в то время как большинство 
развивающихся стран не могут воспользоваться 
возможностями, предоставляемыми глобализацией. 

 Аналогичным образом, внутри стран 
глобализация также оказывает неравное 
воздействие. В то время как некоторые 
индивидуумы и отдельные сектора общества, � 
имеющие доступ к результатам технического 
прогресса, наилучшим образом связанные с 
местным и международным рынками и более 
образованные, � способны в полной мере 
пользоваться возможностями, которые открывает 
данный процесс, другие, � во многих странах, к 
сожалению, составляющие большинство, � из него 
исключены. Это ведет к обострению неравенства и 
подрывает социальное согласие как внутри стран, 
так и во всем мире в целом. 

 Если в заявлениях, которые мы выслушали 
сегодня утром, и есть общая нить, то она 
заключается в том, что глобализация на 
сегодняшний день не привела к ощутимому 
сокращению разрыва в уровнях развития, 
улучшению распределения доходов и богатства, 
предоставлению равных возможностей внутри 
стран и в отношениях между ними. Такое 
положение необходимо изменить. 

 Проходящие дни нашей жизни напоминают 
нам, что глобализация, если она не будет 
предоставлять возможностей всем странам, 
особенно развивающимся и наименее развитым, 
приведет к опасному дисбалансу и сделает мир 
менее функциональным для всех нас. Одна из 
ключевых характеристик глобализации заключается 
в том, что она способна укрепить связи через 
которые передаются динамичные импульсы 
торговли и инвестиций. Однако, наряду с этим, как 
мы видим на примере нынешнего широко 
распространившегося замедления темпов роста 
мировой экономики, импульсы спада также могут 
быстро передаваться и распространяться в тех 
случаях, когда им не противопоставляются 
скоординированные и, в некоторых случаях, 
одновременно предпринятые меры. 
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 Я задумываюсь о решениях о сокращении 
процентных ставок, принятых в начале этой недели 
финансовыми кругами Соединенных Штатов 
Америки, Европейским союзом и некоторыми 
основными странами с зарождающейся экономикой. 
Именно такие многосторонние скоординированные 
меры могут содействовать улучшению 
функционирования глобализированной мировой 
экономики. 

 Мексика убеждена, что наилучшими 
инструментами для содействия равноправному 
прогрессу народов в глобализированном мире 
являются международное сотрудничество и 
согласие. 

 С точки зрения моего правительства для 
обеспечения все более широкой и позитивной 
интеграции развивающихся стран в мировую 
экономику в XXI веке требуется принятие 
решительных мер всеми странами по ряду 
направлений � решительных мер в поддержку 
национальных усилий по мобилизации ресурсов, 
которые лежат в основе роста и развития. К этим 
направлениям относится среди прочего торговля, 
внешняя задолженность, международное 
сотрудничество и финансирование развития. 

 В целях содействия интеграции 
развивающихся стран в глобальную экономику в 
начинающемся столетии � а именно такова 
основная тема данного диалога � необходимо 
лучше понять характер, масштабы и последствия 
растущей взаимозависимости мировой экономики. 
Необходимо глубже осознавать тот факт, что 
национальные меры в области экономической 
политики, особенно те, к которым прибегают 
большинство развитых стран, влекут за собой 
последствия для глобальной окружающей среды и 
затрагивают развитие всех. Это влияние и эти 
последствия необходимо учитывать во все большей 
степени. 

 Как уже отмечали некоторые выступающие, в 
марте 2002 года Мексика удостоится чести 
принимать у себя Международную конференцию по 
финансированию развития, которая призвана 
рассмотреть вопросы финансирования и другие 
темы, касающиеся развития, целостным образом в 
контексте глобализации и взаимозависимости в 
целях формирования всемирного союза за более 
сбалансированную и всеобъемлющую 

глобализацию и установление такого 
экономического порядка, который бы обеспечил 
развитие для всех и содействовал ликвидации 
нищеты. 

 В рамках этого диалога по вопросу о 
содействии интеграции и выработке мер по борьбе 
с изолированностью в мировой экономике Мексика 
вновь обращается к международному сообществу, 
правительствам промышленно развитых стран, 
стран с переходной экономикой и развивающихся 
стран, к компетентным учреждениям системы 
Организации Объединенных Наций, к бреттон-
вудским учреждениям и к Всемирной торговой 
организации (ВТО), к частным предприятиям, 
неправительственным организациям и к 
гражданскому обществу с призывом продолжать 
принимать активное и позитивное участие на всех 
этапах подготовки к Международной конференции 
по финансированию развития и в работе самой 
конференции, включая участие глав государств и 
правительств на этапе встречи на высшем уровне. 

 Мексика привержена цели глобализации без 
маргинализации или изолированности, которая бы 
способствовала ликвидации нищеты и ориентации 
национальных усилий в области развития и 
действий в поддержку международного 
сотрудничества в целях обеспечения 
благосостояния и достоинство человека. 

 Г-н Баали (Алжир) (говорит по-французски): 
Прежде всего я хотел бы сказать о том, какую боль 
и ужас испытали мы в Алжире после страшных 
нападений на Нью-Йорк и Вашингтон. Мы самым 
решительным образом осуждаем эти акты и 
испытываем чувство глубокой солидарности с 
народом и правительством Соединенных Штатов, а 
также с семьями погибших, которые мужественно и 
с достоинство встретили эту трагедию. Эти 
варварские преступления лишний раз подкрепляют 
нашу убежденность в том, что терроризм является 
глобальной угрозой всем нам и требует принятия 
эффективных, а следовательно, глобальных и 
согласованных мер. 

 Алжир всегда призывал к подлинному 
активному сотрудничеству между всеми 
государствами-членами и практически в одиночку 
боролся с терроризмом и мы будем и впредь в 
полной мере поддерживать международные усилия, 
направленные на то, чтобы раз и навсегда 
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покончить с этим современным бедствием, от 
которого никто не защищен. 

 Позвольте мне, прежде чем это сделает более 
высокопоставленный представитель нашей страны, 
выразить Вам, г-н Председатель, искренние 
поздравления в связи с Вашим избранием на пост 
Председателя Генеральной Ассамблеи, и заверить 
Вас в полной поддержке со стороны делегации 
Алжира в выполнении Вами ответственной задачи, 
которая была возложена на Вас международным 
сообществом. 

 В Декларации тысячелетия международное 
сообщество обязалось сократить вдвое к 2015 году 
долю населения мира, живущего в условиях 
нищеты. В ней, среди прочего, было рекомендовано 
осуществление программ, направленных на 
расширение доступа к здравоохранению и 
образованию и содержался призыв разработать 
стратегии создания рабочих мест. Выражая 
убежденность в полезности контролируемого 
процесса глобализации для развивающихся стран, 
Ассамблея тысячелетия далее приняла решение 
направить свои усилия на достижение цели 
обеспечения доступа к новым технологиям для 
всех, в особенности информационно-
коммуникационных технологий, которые в 
условиях новой экономики во все большей степени 
определяют доступ к рынкам труда и которые, 
естественно, связаны с проблемой интеграции 
развивающихся стран в экономику ХХI века. Тем 
самым она установила связь между глобализацией 
торговли и необходимостью формирования сетей, 
затронув тем самым различные актуальные темы 
нашей дискуссии. 

 В свете обсуждения вопроса об отношении 
развивающихся стран к глобализации Алжир 
считает, что в нашей взаимосвязанной экономике 
для этих стран существует возможность роста и 
использования информационно-коммуникационных 
технологий как исторической возможности войти в 
мировую экономику, в определенной степени 
догнать развитые страны и укрепить свои позиции в 
рамках тех партнерских взаимоотношений, которые 
будут необходимы в экономике ХХI века, не уделяя 
чрезмерного внимания на нынешнем этапе так 
называемой проблеме «цифрового разрыва». 

 Мы также считаем, что информационно-
коммуникационные технологии представляют собой 

важную основу для национальной и региональной 
экономики этих стран, создающую многочисленные 
выгоды в плане «открытия» доступа странам, не 
имеющих выхода к морю, сдерживания расходов и 
регулирования показателей деятельности в области 
государственных услуг, а также ценное средство 
осуществления политики, направленной на 
обеспечение благого управления и демократизации 
в области социальных отношений. 

 Если информационно-коммуникационные 
технологии будут использованы для оказания 
содействия развивающимся странам в области 
международной торговли, они помогут этим 
странам продемонстрировать свои сравнительные 
преимущества и конкурентоспособность, а также 
будут способствовать улучшению их знаний об 
основных мировых рынках и тем самым 
расширению доступа к ним. 

 Можно с уверенностью сказать, что торговля 
товарами и услугами, которая основывается 
главном образом на сетевом взаимодействии, 
представляет собой первый этап, на котором 
развивающиеся страны могут установить связи с 
процессом глобализации, и является отправной 
точкой их включения в экономику, базирующуюся 
на сети Интернет. 

 Связанное с этим увеличение доли стран, 
участвующих в глобальной торговле, несомненно 
будет способствовать притоку финансовых 
ресурсов, необходимых для создания основных 
условий для оживления их экономики, которые 
впоследствии станут движущей силой 
эффективного и устойчивого роста. 

 Вместе с тем следует отметить, что реальные 
условия осуществления процесса развития этих 
стран далеки от отражения этого идиллического 
видения. 

 Несмотря на то, что развивающиеся страны 
действительно привержены своему стремлению 
воспользоваться благами глобализации и связанных 
с ней новых технологий, они нуждаются в создании 
инфраструктуры, необходимой для адаптации таких 
технологий и укрепления национального 
потенциала, который обеспечил бы их 
использование на новаторской и эффективной в 
экономическом плане основе. 
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 На данном этапе большинство этих стран 
сталкивается с проблемами в том, что касается 
уровня развития образования и функционирования 
системы образования � существенных факторов, 
определяющих развитие информационно-базовой 
экономики и требующих значительных финансовых 
затрат. 

 Чтобы наделить составляющую большинство 
населения молодежь адекватными знаниями, 
необходимыми для интеграции в рабочий рынок, 
который характеризуется высоким уровнем 
научных знаний, и превратить хорошо 
подготовленные кадры в решающий фактор 
привлечения инвестирования и поощрения 
экономического роста, эти страны нуждаются в 
официальной помощи на цели развития для 
создания импульса, который вывел бы их из 
порочного круга на новые благоприятные рубежи с 
дальнейшим использованием частных ресурсов для 
финансирования экономики и дополнения 
бюджетных ресурсов. 

 Алжир, как и другие африканские государства, 
поддерживает мнение, выраженное в принятой в 
июле нынешнего года в Лусаке Новой африканской 
инициативе, относительно основной 
ответственности заинтересованных стран по 
оказанию содействия экономическому оживлению 
Африки и развивающихся стран в целом на основе 
здравых экономических и бюджетных стратегий, а 
также социальной практики в сочетании с благим 
управлением. Вместе с тем Африка и Алжир 
считают, что на начальных этапах эти усилия 
потребуют поддержки на основе притока 
ресурсов � в рамках увеличения официальной 
помощи в целях развития � из частных источников 
инвестирования и, в частности, задействования 
углубленных и расширенных мер по облегчению 
бремени внешней задолженности. 

 Мы считаем, что оказание помощи по 
облегчению бремени задолженности должно 
выражаться в поощрении социальных программ с 
упором на увеличение государственных фондов, 
необходимых для развития людских ресурсов, 
образования и здравоохранения � ключевых 
условий, требуемых для успешного осуществления 
интегрирования наших стран в экономику XXI века. 

 В этом контексте мы считаем, что Инициатива 
в отношении бедных стран, имеющих большую 

задолженность, является позитивным шагом и 
должна поощряться, несмотря на явное отсутствие 
эффективности данного механизма. Мы считаем, 
что следует выработать более гибкий подход для 
реализации этой инициативы. Помимо этого мы 
хотели бы подчеркнуть значение укрепления и 
расширения этой Инициативы посредством 
выделения дополнительных ресурсов до запуска 
отдельной инициативы в отношении облегчения 
бремени задолженности других стран, так 
называемых стран со средним уровнем дохода. Мне 
нет необходимости напоминать, что эти страны 
составляют бóльшую часть населения, являющегося 
объектом поставленной международным 
сообществом цели сокращения нищеты к 2015 году. 

 В заключение я хотел бы заявить о том, что 
Алжир стремится использовать контекст в рамках 
процесса подготовки к конференции, которая 
пройдет в Монтеррее, с тем чтобы представить 
содержащиеся в Новой африканской инициативе 
детальные предложения донорам и видным 
деятелям, которые были подключены Генеральным 
секретарем к этому процессу в целях обеспечения 
успеха международного диалога. Совершенно ясно, 
что начатый процесс следует развивать после 
конференции, если мы действительно хотим 
обеспечить адекватные финансовые ресурсы, 
соизмеримые с серьезностью проблем социального 
положения в мире и безотлагательной 
необходимостью его улучшения. 

 Г-н Ахмад (Пакистан) (говорит по-
английски): Поскольку я выступаю в Генеральной 
Ассамблее в ходе этой сессии в первый раз после 
ужасающей трагедии, обрушившейся на 
величественный город Нью-Йорк и Вашингтон, я 
хотел бы воспользоваться этой возможностью, с тем 
чтобы выразить глубокое сочувствие и 
соболезнования правительству и народу 
Соединенных Штатов, а также всем, кто был 
затронут этими событиями. В результате этой 
трагедии погибло громадное число ни в чем не 
повинных людей со всего мира, не только из 
Соединенных Штатов; более 60 стран понесли 
потери. Наши мысли и молитвы с жертвами, 
погибшими, а также их родными и близкими. 

 Г-н Председатель, я впервые выступаю в 
Генеральной Ассамблее в ходе Вашего 
председательства. Мы с особым удовлетворением 
отмечаем Ваше избрание. Вы представляете страну, 
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с которой я связан тесными узами, поскольку в 
течение многих лет выполнял функции посла в 
Корее, известной как страна утреннего 
спокойствия. Я хотел бы передать Вам мои 
поздравления в связи с Вашим вступлением в 
должность Председателя. Поскольку мне известны 
Ваши способности и профессионализм, я убежден, 
что под Вашим руководством работа Ассамблеи 
будет плодотворной и продуктивной. 

 Переходя к теме интеграции развивающихся 
стран в мировую экономику, хотел бы прежде всего 
сказать, что Пакистан присоединяется к заявлению 
Группы 77 и Китая. 

 Глобализация � сложный и многоаспектный 
процесс. Он перекраивает наши экономические, 
социальные, культурные и политические ценности. 
Вследствие того, что архитектурная конструкция 
глобализации покоится на четырех столпах: 
технологии, торговле, инвестициях и финансовых 
потоках, ее влияние проявляется повсеместно. Мы 
становимся свидетелями абсолютно новой 
парадигмы построения мира без границ при 
беспрепятственном обращении товаров и услуг, 
парадигмы, основанной на новых параметрах 
сотрудничества на основе справедливости, 
равенства, партнерства и взаимозависимости. 

 На первый взгляд глобализация открыла 
громадные возможности для развития. 
Подстегиваемая быстрым экономическим ростом, 
глобальная экономика вошла в высшую стадию 
своего развития в прошлом десятилетии. Объем 
мировой торговли увеличился во много раз. 
Масштабы глобальной экономики расширяются. 
Это многообещающие перспективы. 

 Вместе с тем существует и оборотная сторона 
этой картины. Следует отметить как неоспоримый 
факт, что последствия глобализации разнообразны 
и проявляются они неравномерно. 

 Она усугубила неблагоприятное положение 
уязвимых стран и привела к растущему 
экономическому неравенству между странами и 
регионами. Это находит свое проявление в 
ширящемся «цифровом разрыве», растущих 
различиях в доходах и в сосредоточении 
экономической власти в результате слияния 
огромных корпораций. 

 Факт в том, что процесс глобализации носит 
ассиметричный характер: кто-то от нее выигрывает, 
а многие проигрывают. Он порождает желательные 
потребительские схемы и стили жизни, которые не 
могут быть обеспечены ни социально, ни 
культурно, ни политически, ни экологически. 

 Развивающиеся страны убеждены, что их 
попытки интегрировать свою экономику в 
глобальную экономику не имеют хороших шансов 
на успех, если не будут созданы соответствующие 
условия, которые позволяют им увеличить блага и 
уменьшить расходы, связанные с процессом 
интеграции. Это будет возможно только в 
результате приспособления процесса интеграции к 
конкретным потребностям и уровням 
экономического развития отдельной страны, 
потенциала существующих в ней учреждений и 
отраслей промышленности, а также их привлечения 
к разработке правил игры. 

 Важным аспектом глобализации является 
либерализация торговли, которую преподносят нам 
как панацею ускоренного роста и развития. Нельзя 
не отметить, что существуют разительные 
несоответствия, затрагивающие многостороннюю 
систему торговли. В результате развивающиеся 
страны не получили сколько-нибудь существенного 
доступа к рынкам в основных областях, где они 
имеют явное сравнительное преимущество, таких 
как текстильная промышленность и сельское 
хозяйство. 

 Отсутствие подлинной либерализации 
торговли в этих областях сопровождается другими 
мерами, которые ограничивают экспорт из 
развивающихся стран. Сюда относятся меры 
охраны, антидемпинговые практики, субсидии и 
компенсационные пошлины, а также произвольные 
меры, связанные с происхождением товаров. 
Наоборот, развивающиеся страны сталкиваются с 
ситуацией, когда их традиционные знания в области 
медицины, музыки, искусства и дизайна часто 
становятся собственностью развитых стран без 
какой-либо компенсации. 

 Либерализация торговли требует ликвидации 
всех барьеров. Это потребует справедливого 
глобального регулирования. Печален тот факт, что 
реальность совершенно иная. Правила игры 
неравны по своей схеме и несправедливы по 
результатам. Некоторые страны имеют возможность 
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устанавливать правила и применять их, но слабые и 
уязвимые лишены и того, и другого. В результате 
национальные границы не имеют значения для 
торговых потоков или потоков капитала, но имеют 
значение для потоков технологий, режимов 
интеллектуальной собственности и передвижения 
рабочей силы. 

 Торговля � это только одна сторона процесса 
интеграции развивающихся стран в глобальную 
экономику. Нельзя игнорировать жизненно важное 
значение других аспектов процесса развития, 
особенно в области финансирования развития. В 
этом отношении мы возлагаем огромные надежды 
на Международную конференцию по вопросам 
финансирования, которую предполагается провести 
в будущем году в Монтеррее, Мексика. 
Конференция в Монтеррее представляет собой 
уникальную возможность для всех участников 
согласовать свою политику в области развития. 
Давайте не упустим эту прекрасную возможность и 
направим силы глобализации на поддержку 
развития. 

 Действительно, очень своевременно и 
уместно, что мы в рамках диалога на высоком 
уровне рассматриваем предметную и широкую тему 
международного сотрудничества в интересах 
экономического развития развивающихся стран, и 
это одна из шести тем финансирования процесса 
развития, которые мы рассматриваем в настоящее 
время. 

 Официальная помощь в целях развития и 
потоки частного иностранного капитала на эти цели 
представляют собой важные составляющие роста и 
развития в развивающихся странах, а также 
модернизации их производственных процессов. 
Точно так же трудно переоценить важность 
расширения каналов прямых иностранных 
инвестиций, а также передачи технологии � 
особенно информационно-коммуникационной 
технологии (ИКТ). 

 Другим важным аспектом интеграции является 
поиск долгосрочных путей уменьшения внешней 
задолженности, обременяющей развивающиеся 
страны. К сожалению, эта проблема оказывает 
пагубное воздействие на ресурсы, выделяемые 
развивающимся странам для целей развития. 
Бедные страны с крупной задолженностью (БСКЗ) 
и разработанные для БСКЗ инициативы 

заслуживают одобрения, но с учетом огромного 
бремени задолженности развивающихся стран эта 
помощь может оказаться слишком малой и слишком 
запоздалой. Кроме БСКЗ можно назвать ряд стран 
со средним для развивающихся стран уровнем 
доходов, долг которых достиг немыслимых 
уровней. В определенных случаях их показатели 
имеющейся задолженности ближе к показателям 
БСКЗ. Насущной является необходимость создания 
эффективной, всеобъемлющей, справедливой и 
ориентированной на развитие стратегии решения 
проблемы задолженности развивающихся стран, 
включая сокращение задолженности, а также 
увеличение концессионных финансовых потоков 
для всех развивающихся стран. Организация 
Объединенных наций в консультации со странами-
донорами и международными финансовыми 
учреждениями могла бы взять на себя роль лидера в 
подготовке практических решений в этом 
отношении. Одним из таких уже готовых решений 
является перевод некоторых платежей в счет 
обслуживания долга на развитие социального 
сектора развивающихся стран. 

 Интегрирование развивающихся стран в 
глобальную экономику требует общего и 
всеобъемлющего подхода. В этой связи большее 
участие развивающихся стран в управлении 
глобальными экономическими, финансовыми и 
торговыми системами имеет ключевое значение. 
Говоря словами Генерального секретаря, и как это 
предусмотрено нашими лидерами в Декларации 
тысячелетия, чтобы глобализация работала на всех, 
экономические, финансовые и социальные 
проблемы, стоящие перед человечеством, должны 
решаться с участием всех заинтересованных сторон 
на основе сотрудничества, партнерства и 
взаимозависимости. Давайте же поднимемся на 
новые высоты консенсуса в отношении поддержки 
развития. Мы имеем все основания полагать, что 
проблемы глобализации могут быть решены только 
на основе глобальных действий. 

 Как надежды, так и опасности, связанные с 
глобализацией, должны быть общими и должны 
управляться путем открытого, демократического, 
транспарентного и многостороннего участия. В 
наше время растущей глобальной 
взаимозависимости нам нужны международные 
учреждения, гарантирующие, чтобы плодами 
глобализации пользовались все. Нет необходимости 
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говорить о том, что Организация Объединенных 
Наций � демократическое учреждение с 
универсальным членством � должна играть 
центральную и важную роль в решении этой 
глобальной задачи. 

 Председатель (говорит по-английски): Мы 
заслушали последнего оратора на этом заседании. Я 
благодарю всех делегатов за терпение. Остальных 
ораторов мы заслушаем сегодня во второй половине 
дня � в 15 часов. Прежде, чем объявить заседание 
закрытым, я хотел бы обратить Ваше внимание на 
поддержание порядка в зале Генеральной 
Ассамблеи. Неоднократно в зале Генеральной 
Ассамблеи в ходе заседания раздавались звонки 
сотовых телефонов. Звонки сотовых телефонов 
мешают нашей работе и упорядоченному ведению 
заседаний. Я искренне надеюсь, что цифровая 
революция будет содействовать, а не мешать работе 
Генеральной Ассамблеи. В этой связи я хотел бы 
решительно призвать, чтобы, находясь в зале 
Генеральной Ассамблеи, Вы и члены Ваших 
делегаций выключали звонки сотовых телефонов 
или переводили их на беззвучный режим. 
Благодарю за понимание. 
 

Программа работы 
 

 Председатель (говорит по-английски): Я 
хотел бы сообщить членам Генеральной Ассамблеи 
о том, что Ассамблея рассмотрит пункт 166 
повестки  
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дня, «Меры по ликвидации международного 
терроризма», в понедельник, 1 октября 2001 года, 
на своем утреннем заседании. Желающие 
выступить могут записываться. 

  Заседание закрывается в 13 ч. 20 м. 
 


